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/ Előf i ze t é s i f e l t é t e l e k : 
Fizetendő Debreczenben. 

z évre . . 2 frt. 
Fél évre 1 
Negyed évre 50 kr, 

Községeknek 60 kr. évi postadíj előleges 
beküldése után ingyen. 

Egyes szám ára 4 kr. 

Sze rkesz tő ség i és k iadó i i roda : 
Főtér, Áron Miksa ur házában, Kisuj-utcza 

szegleten. 
^ Kéziratok vissza nem adatnak, A 

DEBRECffl-MGYVARADI „ 
ÉRTESÍTŐ. 

TÁRSADALMI ÉS VEGYES TARTALMÚ HETILAP. 

Négy-hasábos petit sorért 5 kr; többszö­
rinél 4 kr. 

Nagyobb és többszöri « e t f a j * j f l ™®on 

kedvező engedmények tétetnek. 
Bélyegdij: minden beigtatásért külön 30 kr. 
„Nyílttériben megjelenő közlemény 

minden petit sora 15 kr. 
Hirdetések és előfizetések helyben i>Uadm 
hivatalnál, ösáthy Káruly * ™ 0 * * 
Lajos könyvkereskedésében, B»daP£3t"\.• 
aoÍdberge/A. V. és Haatenstcm és VogUr 
Bécsben, Prágában Haasemtem es Voakr,. 
A Oppehlc, *Schahck A , Stern Mór és 
í'árisíín, ílamlmrgban és Majnai-irank-, 

•v hirdetési intézetében fogadtatnak el. 

Városunk utolsó közgyűlése! 
(***) A csütörtöki közgyűlés kiváló fon­

tosságú tárgyai bizonyára nagyobb érdeklődést 
igényelhettek volna tárgyaik nagy horderején él 
fogva is. — Nem annyira a s z á m o t értjük, 
hanem azok számát, a kik egy ilyen nagy 
horderejű gyűlésen vagy nem a k a r j á k , 
vagy nem m e r i k felemelni szavukat olyan 
ügyekben, melyek eltekintve minden politikai 
és felekezeti pártkérdéstől tisztán saját, házi 
ügyek lévén, szükséges volna, hogy minden 
egyes városi képviselő, a ki e tiszteletreméltó 
névre érdemes és képes, meleg érdeklődést 
tanúsítson azok iránt főkép akkor, ha váro­
sunk legvitálisabb érdekeiről van szó. I 

Ha végig tekintünk a közgyűlés csütör­
töki lefolyásán, lehetetlen nem konstatálnunk 
azt, hogy az a sabíonszerüség, mely közgyűlé­
seinket évek óta jellemzi, ez alkalommal is 
tapasztalható volt. 

A költségvetés, melyet igen szakszerűen 
és széles alapon kritizált meg egyik helybeli 
laptársunk, minden lényeges módosítás nélkül 
fogadtatott el; ugy látszik, hogy Debreczen 
város közönsége már annyira megszokta a 
tanácsi előterjesztések elfogadását, hogy évek 
óta nem emlékszünk arra, miszerint a fontosabb 
tanácsi előterjesztések szentesítést ne nyertek 
volna, holott igenis szükség' van rá, és nagyon 
elérkezett annak az ideje, hogy a tanácsi elő­
terjesztések bővebb és lelkiismeretesebb meg-
beszélés tárgyát képezzék. 

Nem akarunk ez úttal mindazokra kitér 
jeszkedni, a mik a legközelebbi közgyűlés fö 
lőtte kényes és vitás ügyeit képezték, de igenis 
nem lehet kifejezést nem adnunk azon félvál-
ról vevésnek, meíylyel közgyűlésünk egyes ki­
váló fontosságú kérdéseken — ugy szólván — 
tul teszi magát. 

Részletekbe — mondjuk — nem bocsátko­
zunk, de igenis joggal várhatnék azt, hogy egy 
olyan nagy intelligencziával biró város, mint 
Debreczen, olyan városi képviselőket küldjön 

be, a kik elég tehetséggel, szabad akarattal és 
lelkiismeretességgel bírjanak arra nézve, hogy 
egyes fontosabb városi ügyet lelkiismeretes 
tanulmány tárgyává tegyenek, s ez alapon nem 
csak i g e n és n e m szavazatukat hallassák, 
hanem azt egyúttal meg is okoljak. 

Ha végig tekintünk közgyűléseink vezór-
j szerepet vivő férfiaiuak névsorán — talán a 
tiz ujjunkra vehetnők azok számát. Természetes, 
hogy az ő szavaik döntők is a legtöbb esetben, 
|s a tömeg megy utánuk, holott, ha a „több 
szem többet lát" elvét tényleg és a törvény 
valódi intencziójához képest alkalmaznák, akkor 
nem mennének a tárgysorozat legkiválóbb fon­
tosságú számai oly módon keresztül, hogy épen 
azokon, melyek a legtöbb szót és a tárgy beható 
megvilágítását igényelnék, ugy szólván, csak 
keresztül s u r r a n n a k . 

Azt hisszük, hogy akik figyelemmel kísér­
itek a legutóbbi közgyűlés lefolyását, megértet­
itek bennünket a nélkül, hogy bővebb konmien 
tárral kellene szolgálnunk. 
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Nagyvilági hírek. 
, — C s u p a v e s z t e s fél. A frauezia képvise­
lőválasztások eredményéről mindenik párt azt hir­
deti, hogy meg van vele elégedve, igazában pedig 
mindegyik megvertnek tekinti magát. Boulanger 
.kijelenté, hogy ,nagyon meg van elégedve" már az 
I eddigi sikerrel is és biztosan hiszi, hogy a pótvá-
iasztásoknál az alkotinányrevizió hívei jutnak ÍGID'-, 
ségbe s akkor ;következik az ő világa. Ez persze 
nagyon vékony szálú reménykedés. De a republiká­
nusok sem örvendeznek, mert viszont tény, hogy a 
világkiállítás kedvező hatása és a kormány erősza­

kos föllépése daczára Boulanger hivei nagyobb 
számmal lesznek a képviselőházban, mint azelőtt. 
A monarchisták is bosszankodnak, mert a Boulan-
gerrel kötött kétes dicsőségű szövetség semmi hasz­
nukra sem vált. Az opportunisták fájlalják vezérök, 
JulesFerry bukását; fel is ajánlottak már neki 
több kerületet, másrészt hírlik, hogy Ferry a szena-
I tusba fog belépni. Az uj képviselőház novemberben 
ül össze. Diplomacziai körökben az a vélemény, 
hogy Francziaország ezentúl is csak olyan tehetet­
len szerepre lesz kárhoztatva, mint eddig. A békére 
!nézve ideig-óráig ez kedvező lehet, de egyúttal 
folytonos bizonytalanságnak is forrása lesz, — Na­
t á l i a vo l t k i r á l y n é ma vasárnap érkezik Belg­
rádba. Minden hivatalos fogadás elmarad, meg ban-
dor király sem üdvözli anyját a megérkezésnél. 
Udvari hintó nem várja, a konakban nem kap szal-

nem sikerül, visszatér Milán király is s hogy akkor, 
.mi lesz, azt még a keleti bonyodalmakbanlegjarato-, 
sabb ember sem mondhatja meg. — Odesszából 
rémhistóriát írnak, mely szerint az osztrák eredetű 
tíause Róbert tanár, kit idegen volta miatt elbocsá­
tották állásából, elkeseredésében öngyilkossá lett, 
• mtre a neje megölte három kis gyermeküket, maga 
pedig a negyedik emeletről leugrott és szörnyet 
halt. — A m e t r o p o l i t a toasz l j a . A piroti 

llövészünnepélyen, melyen 281) lövész vett részt, Mi 
hály belgrádi metropolita mondta az első felköszön 
töt.'Többek közt igy szólt: „A szerb lövészekre 
ínagy föladat vár. Nagyszerbia egyesülése ünnepé­
lyénél, melynek napja immár közeledik. A mai nem­
zedék van hivatva arra, hogy az egyesülést kivívja. 
Dicsőség koszorúzza fegyvereiteket, melyeknek go­
lyói átfúrják majd ellenségeink mellét." I)o hátha 
vissza is találnak lőni? - Eiffel uj m ü v e . A 
háromszáz métores torony sokat emiitett épitésze 
ujabb érdekes müvet alkotott. A napokban Freycmet 
l hadügyminiszter számos magasrangu tiszt és a va­
súti kongresszus tagjai jelenléte mellett bemutatott 
egy uj, szétszedhető 45 méter bosszú vasúti hidat. 
Vizsgálat alá vették hordképességet s a praktikus 
híd kitűnőnek bizonyult. Ez uj alkotmány feladata 
az, hogy háború vagy béke esetén rögtön pótolja a 
szétrombolt vasúti hidat. Aczélból készült, 85 tonnát 

i nyom s negyedmillió kilogramm terhet bir el. Föl­
állítása mindössze tiz órát igényel. Eiffelt a jelen 
voltak általános elismerésben részesítették. — A 
d i p l o m a t a - v i l á g csöndes napokat vár a köze­
lebbi időkre. Kormányférfiak, nagy követek hosszú 
utazgatásra indulnak. Londonból az angol kormány­
elnök déli' vidékre megy, Bécsből az olasz és orosz 
nagykövetek több hétre elutaztak, Szentpétervárról 

, pedig az angol, franczia és olasz nagykövetek távoz­
tak, mindnyájan két havi szabadsággal. Egyelőre 
tehát nem számítanak arra, hogy valami fontos dol 
guk akadhatna. 

T A R O Z I A . 

á hjtta Mtli.. 
A lejtőn lefelé 
Néha meg-megállunk. 
Bele kapaszkodunk, 
A mit csak találunk. 

Ott egy bokor, virág, 
Ott valami durva . . . 
Kapaszkodunk, közel 
Elveszésünk' tudva. 

Elvégre nincs többé 
Szünet, segedelem 
S rohanunk lefelé 

Oda lent az örvény 
Zúgva, bőgve rohan. 
Csak egy végkiáltás 
S mindennek vége van. 

G á s p á r I m r e . 

Pinczér, egy pohár sörtI... 
(Gay de Maupassant után.) 

Hazai hírek. 
I - A f é l t é k e n y s é g t r a g é d i á j a . Porosz­
lóban a napokban megrázó tragoedia játszódott le, 
a melyről következő szomorú részleteket közlik: 
Mándy nevű gazdatiszt, ki 10 hónappal a gyilkosság 
jés öngyilkosság elkövetése előtt nősült, azt hitte dr. 
Tóthmayerről, hogy nejének udvarol. Dr Tóthmayer 

'ugyanis többször megfordult Mándy házában, mert 
la fiatal asszony gyakran betegeskedett. Hogy a ked­
ves modorú orvost a nő szívesen látta, ezt a félté 
kenykedő férj félremagyarázta. Ezért Mándy több 
szőr tett szemrehányást nejének, mig nem ez őt oda-

Ihagyva haza ment szülőihez. Mándy igy megsem­
misülve látván élete beldogságát, bosszút esküdött 

ditotta a csövet s két lövéssel kioltotta a imiga 
leletét is. Midőn a szomszédban lakó csendőrök a 
zajra felsiettek, az orvost az ablaknál ülve s Mamvt 

!a padozaton vérbe heverve találták. Az eset alm a-
nos megdöbbenést keltett, mortdr. lőthmaver, k t 
lapunk szerkesztőjéhez is meleg barátság inzutt, 
;közkedveltségnek örvendett. A 30 éves, kedves, sze-
'rény modorú ember egy ideig Kolozsvárit működött 
mint tanársegéd s csak rövid idővel ezelőtt költö­
zött Poroszlóba. Itt csakhamar megkedveltek s tis/.-

| telték mint embert s becsülték mint jo orvost. 
Mándy Imre előbb csendőr-őrsvezető volt, majd ez 
állását elhagyta, Poroszlóba ment, hol mint gazda­
tiszt kapott alkalmazást és megnősült, benki sem 
sejtette, hogvily szörnyű véget idézzen elé a mende­
mondán alapuló gyanú. Két zárt levelet hagyott 

illatra, melyek közül az egyik nejének szólt. — 
A xász l éké rdós folyvást foglalkoztatja a buda­
pesti és bécsi sajtót. A király monori szavai termé­
szetesen nem lehetnek bírálat tárgyai, abban is 
egyértonek még az ellenzéki közlönyök is, hogy M 
uralkodóház sziueit mutató zászlónak megsértése 
megtorlandó. De nagy az ellentét annak felfogásá­
ban, hogy a feketesárga zászlónak van-e helye a 
.magyar honvédségnél, akár csak a gyakorlatoknál 
használható jelzéskép is. A szolgálati szaba yzat 
egyforma jelzéseket szab a közös hadsereg és a 
honvédségeié háború esetére; a mivel szemben 
visznnt arra hivatkoznak, hogy a törvény a honvéd­
ségnél csak a nemzeti zászlóról szól. Előrelátható, 
hogy a képviselőházban ez a legelső interpellációk 
.egyikének lesz a tárgya s alighanem heves vita lesz 
a következménye. — Ziraonyn&l a „lisza hal-
mán" gőzös összeütközött a „Natália" szerb kis 

ihajóval s ez utóbbi megrongálódott, több utas kony-
nyü sérülést is kapott. - K ó k á n J á n o s ü g y é ­

iben november hó második felében lesz az ujabb 
végtárgyalás jegyzőkönyvének felolvasása és a sokat 
emlegetett második kulcs-kérdés tisztázása után a 
vád- és védőbeszédre kerül majd a sor. A pótyizs-
gálatot Bichter Antal törvényszéki biró vezeti, ki 
néhány ujabb tanút már ki is hallgatott. — A Mat-
lekovics Sándor volt államtitkár elleni előnyomhat 
|(és nem vizsgálat mint azt néhány lap közölte) 
megejtésével tudvalevőleg Haupt Albert birot bíz­
ták meg, a ki Polonyi Gézán kívül több számvevő­

ségi tisztviselőt és miniszteri hivatalnokot íog ki­
hallgatni. A gr. Szapáry Gyula földmivelésügyi mi­
niszter által több miniszteri tisztviselő ellen elren­
delt fegyelmi eljárás is folyamatban van. Valószínű, 
.hogy e nagy port fölvert ügyet még ez évben telje; 
sen lebonyolítják és tisztázzák. — A l eve lező 
lap , e hasznos postai ujitás, most ülte meg „csond-

l ben" fennállása huszévi jubileumát. Magyar talál­
mány s Magyarország és Ausztria postáin kezdte 

Hogr a múlt esték egyikén, mi okból mentem 

több uiánáthaladva, egy nagy sorházé eeike,tem 
és bár nem voltam szomjas, de önkénytelenül De 
léptem. 

I Helyet kerestem. Jobbra egy asztal előtt egye 
Idül ült egy öreg ember, ki makrapipájából hatal­
masan füstölt. Mellé ültem. Nyolcz vagy tiz porczel-
lán tálacska árulta el, hogy szomszédom hány pohár 
sört ivott meg. Első tekintetre felösmertem benne, 

laz oly sörház látogatót, ki akkor érkezik, midőn 
reggel a sörházat megnyitják és akkor távozik, midőn 
bezárják. Különben külseje nagyon piszkos volt. 
iFeje kopasz és két felől lelógó ritka szürke hajszálai 
kabátja galléráig értek. Bő ruhái akkor készülhettek, 
midőn még hasa volt. Látni lehetett, hogy a nad­
rágát meg kell fognia kezével, nehogy elveszítse. 

, Körmei és ingujjainak széle fekete volt,, mint a 
I korom. Volt-e mellénye nem tudom, de arra a gon­
dolatra, hogy mi lehet ennek az embernek a csiz­
májában, hideg borzadály futott végig rajtam. 

Alig hogy helyet foglaltam szomszédom, a 
legnagyobb nyugalommal, igy szólt hozzám: „Jol 
vagy ?" Feléje fordultam és szemébe néztem. 

„Nem ösmersz ?B — kérdé. 
„Nem" — felelém. 
„Barrets" — válaszolt ő. 
Ámulat fogott el. Gróf Barrets János, reg 

l oskolatársam volt. Zavaromban nem bírtam szólani, 
csak kezet nyújtottam. Erőt véve magamon, kordém : 

Hát te iól vagy ?" „Én — felelt — ugy a hogy 
és ezzel elhallgatott. Hogy a hallgatást megtörjem, 
azt kérdem tőle, hogy mivel foglalkozik ? „Latod 
— volt a válasz. Elpirultam lesütött szemmel kt.i-
dém, hogy talán nem mindennap ? 0 azonban, egy 

,nagy füstöt bocsátva ki orrán és száján, a legna­
gyobb nyugalommal azt felelte, hogy mindennap 
és ezzel, kezében levő egy pénzdarabbal a márvány 

'asztalt megkopogtatva, kiálta „Pinczer egy pohár 

S O l t ' A pinczér elhozta a sört. Barrets egy huzamba 
kiürítette poharát és miután nyelvével, a W™™} 
tapadt habot leszopogatta, azt kerdéj_ „Mi ujb.ig i 

„Semmi újságot nem tudok, édes öregem — 
lén kereskedő vagyok" - feleltem. 0 mindig nyu­
godt, egy kedvű hangon kérdé, hogy „hát téged ez 
mulattat?" , 

„Nem — válaszoltam — de végre is valamit 
[csak tenni kell." 

„Minek ?" 
„Hát azért, hogy elfoglaljuk magunkat." 
„Minek az? A mint láthatod, én soha semmit 

nem teszek. Ha az embernek nincs semmije, akkor 
minek a dolog? A kérdés az, hogy magadnak vagy 
másnak dolgozol V és ez téged mulattat, akkor jó, 

• de ha másnak dolgozol akkor — bocsáss meg — de 
ostobaságot követsz el. Ezzel a pipáját az asztalra 
helyezve, ismét kiáltá „pinczér egy pohár sört" — 
aztán igy folytatta: „A beszéd fáraszt és kiszárítja 
torkomat, mert nem vagyok hozzászokva. Igen igen, 

|kedves barátom én semmivel nem foglalkozom. 
Mentére hagyok mindent. Vénülök és könnyen halok 
meg, mert semmi nem köt az élethez. Egyetlen 
emlékem e sörház lesz. Semmi kötelék nem fűz a 
világhoz, sem asszony, sem bánat, semmi de semmi. 
jHidd el, hogy igy élni a legjobb." Ezzel a pinczér 
által hozott pohár sörét ismét fenékre kiürítve, 
ajkát és bajuszát nyelvével megszopogatva, pipára 
gyújtott. 

Ámulatom határt nem ösmert. Bámulva kez­
dem, hogy talán csak nem élt mindig igy. 

„Bocsánat barátom, de az oskolából való krjö-
vetélem óta, mindig igy éltem." 

„De édes öregem, ez nem élet. Ez borzasztó 
.existential Ne tréfálkozz, valld be őszintén, ugy-e 
| mégis foglalkozol valamivel ? Van valami az életbe, 
'a mit szeretsz és vannak barátaid ?" 

„En bizonyos édes barátom, a földkerekségén 
.semmit sem teszek. Délben felkelek, ide jövök, reg­
gelizem, sört iszom, vái;om az estét, ebédelek ismét 
sört iszom egészen reggeli fél kettőig, midőn távozni 

vagyok kénytelen, mivel a sörházat bezárják. E 
(kényszerült távozás életem legkellemetlenebb per-
Icze.'Tiz esztendőből hatot, bizonyosan e szögletben 
'e helyen töltöttem, a másik négyet ágyamban, sehol 
.másbelyt. Némelykor nagy ritkán váltok egy-ket 
szót, a söröző vendégekkel" 

„De hát kezdetben, midőn Parisba jöttei mivel 
foglalkoztál?" n tn u 

„Jogot hallgattam - a „Gran Caféban. 
„És azután?" 
„Azután, a Szajna balpartjáról a tanulok ne­

gyedéből, a Szajna jobb partjára tettem át laká­
somat." 

„Miért fárasztottad magad a költözködéssel t 
„Mert a tanulók negyede nagyon lármás volt 

nekem. Most már többé innen nem mozdulok. Pin­
czér, egy pohár sört!.. • 

Ámulva néztem emberemre. Azt hittem, hogy 
tréfálkozik. Tovább faggattam. 

„Légy őszinte édes öregem, valld be, hogy 
Ivalami nagy bánat ért az életben? Bizonyosan sze­
relmi csalódás? Lehetetlen, hogy valami nagy sze­
rencsétlenség nem ért volna. Hány éves vagy ? 

Harminczkettő, de legkevesebb 45 évesnek 
látszom." 

Arczára néztem. Bánczos mosdatlan arcza, 
egy agg férfi kópét mutatta. Kopasz fejének piszkos 
börín néhány szürke hajszál himbálódzott. Hosszú 
szemöldöke vastag bajusza, tömött, összekuszált, 
fésületlen szakála —-egy tál fekete vizet varázsolt 
képzeletembe, melybe e ránezos, piskos fejet meg­
mosdatták. 

„Valóban, te vénebbnek nézesz ki, mint 62 ev. 
Bizonyosan nagy szerencsétlenség ért az éleiben." 

„Nem hidd el, hogy semmi bánat nom ért, 
Vén vagyok, mert soha levegőre nem megyek es 
semmi ugy nem véniti az embert, mint a kávéházi 
lelet." . . _ . _ 
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2 DEBBECZEN-NA&YVABADI ÉRTESÍTŐ. 

meg pályafutását 1869. szeptember végén. Csakha-| kölcsöneiket. A kölcsönös segélyző-egylet tagjainak 
mar bebizonyult, hogy nagyon életre való. A poro- tényleges segélyzője akar lenni és ezt jelen rósz 
szók már a következő évben meghonosították, aztán 
a többi államok gyorsan egymásután s ma már a 
nemzetközi forgalomban is szerepel, millió számrai 
hordva szét a rövid értesítéseket. 

HÍREK. 
— Requiem. Minthogy ez évben október 

6-ika vasárnapra esik, annálfogva aiólirott elnökség 
tisztelettel tudatja a n. é. közönséggel, miszerint, 
az aradi vértanukért évenkint megtartatni szokott 
requiem ez idén október 7-én leend a reggeli órák-
bau a helybeli róni, kath. templomban. Melyre a n. 
é. közönséget ez alkalommal tisztelettel meghívja. 
C s u t a k K á l m á n egyleti elnök. 

— N e m e s s é g adományozás . Ő felsége 
a király a városunkban állomásozó 2. honvéd huszár 
ezred egyik századosának, F a r k a s M ó r n a k és 
törvényes utódainak „nagy bégányi" előnévvel a 
magyar nemességet adományozta. E kitüntetéshez 
sok szerencsét kívánunk. 

— Széniori be iktatás tartatott szerdán a 
főiskola IV-dik termében. A beiktatott szenior, j 
S z a b o 1 c s k a Mihá ly , lapunk jeles tollú munka- j 
társa, „Felekezetünk a magyar protestáns vallásosj 
költészet történet költészetében" czimü kiváló iro­
dalmi jártassággal tanúskodó értekezést olvasta fel. 
melyet a szép számú haligatóság mindvégig figye­
lemmel hallgatott, s végül a tanári kar és a nemes 
tanuló ifjúsághoz intézett szép, lendületes beszédet. 
Majd a Szabolcska Mihály ur beszédjére nt. Balogh 
Ferencz akadémiai igazgató válaszolt, s aztán i 
tanuló ifjúsághoz buzdító beszédet intézett. Sza­
bolcska Mihály a szokásos esküt Erdős József ke-

~ zébe tette le. A főiskolai tanárok közzül ott voltak; 
Balogh Ferencz akad. igazgató, Erdős József, Tóth 
Sámuel, Dicsőfy József theologiai és dr. Kovács 
Sándor s dr. Baczoni Lajos jogtanárok. 

— Színtársulatunk megérkezve Marámé 
ros-Szigetről szombaton — lapunk megjelentekorj 
— este megkezdi működését. Máramaros-Szige-
ten fényesen sikerült S o m l ó n é Vadnay Vilma 
jutalomjátéka, (előadatott *. „Csókon szerzett vőle­
gény.") Volt zsúfolt ház, 20 koszorú és csokor, 
ajándék, tapsolás, kihívás. Somióné tisztelt és szere­
tet kedvencze volt a szigeti müveit köröknek s 
mindun felléptekor melegen tüntetett mellette a — 
zsúfolt ház. A társulat mely már pénteken meg­
kezdte a próbákat — igen sok tagból áll. Talán 
többől is mint kellenék. Tekintve, hogy M.-Szigeten 
2 hó alatt több tag nem játszott 8-szor sem, azt 
hisszük, hogy van több oly tag, kikre érezhető szük­
ség nincs s a kiknek a fizetése egészen fedezné a 
szubvenczióul kért 3000 frtot. Egyéb iránt Valentin 
számító, tapintatos igazgató. 0 bizonyára sikerrel i 
fejezi be ezt a sziniidényt is, melyhez neki és tár-! 
sulatának sok szerencsét kívánunk. j 

— M é g olcsóbb zóna. A zóna-dijszabás 
kiterjesztéséről folyt ujabb tanácskozás. A kassá-
oderbergi és a magyar északkeleti vasutak képvi 

\ selöi vettek részt benne s azt vitatták meg, hogy a 
zóna-tarifa ki volna gerjesztendő e két pályára oly 

\ kép, hogy a Budapestről vagy ide való utazásnál 
' egységes dij legyen. Eddig a magyar államvasút 

/ természetesen csak a saját vonala végpontjáig szá-
; mithatta az uj olcsó dijat s a kassá-oderbergi és 

/ északkeleti vasutak szintén beszedik az ő vonalai 
' kon külön fizetendő dijt. Az uj terv szerint ez meg­

szűnnék s a 14-dik zónán túl az utas nem fizetne 
többet, ha az emiitett két pályán folytatja is útját, 
így tehát az északi és északkeleti határokról: Már-
maros-Szigetről, Csúcsáról, Orlorol, Lupkovról sat. 
szintén csak 8 frt, 5 frt 80 kr és 4 írt volna (kocsi­
osztályok szerint) a viteldij. Az utazás tehát ez 
irányban ismét jelentékenyen olcsóbb lenne s élén­
kebb forgalom jöhet létre a nagyobb távolságokban 
az alföld még sűrűbben látogatja a Kárpátvidéket 5 
számithatni a galicziai forgalom átterelésére is. Az 
emiitett vasutak képviselői helyeselték a tervet, 
mely talán már november elsejére meg is valósul. 

— Kamat leszál l í tás . A debreczeni köl­
csönös -segélyző egylet a kamat lábot szeptember 
hó 1-óta 1%-kal leszállította, ugy hogy a tagok 
most minden illeték nélkül csakis 6%-ra kapjáli 

\ 

„Valld be édes öregem, ugy-é sokat korhely­
kedtél ? A ki oly kopasz mint te, az sokat kellett 
ho y szeressen." 

Megrászta kopasz fejét, hogy gyér hajszála­
iból csak ugy omlott a fehér tüske fekete kabátja 
gallérára. 

„Nem — válaszolt — én mindig nagyon tar­
tózkodó voltam." Szemeit a feje felett függő gáz-
csillár felé emelve, igy folytatta: „ha kopasz vagyok, 
ennek a gáz az oka, mely ellensége a hajnak, Pin-
czér egy pohár sört l . . . Hát te nem iszol ?" kérdó. 

„Nem, köszöuöm. Valóban te engem, nagyon 
érdekelsz. Ugyan- mondd csak mióta vagy e ter­
mészetellenes kedélyhangulatban? Lehetetlen, hogy 
minden oknélkül folytasd e nem normális életet, A 
háttérbe kell hogy valami legyen?* 

„Igazad van — felelt Barrets — gyermekko­
romban egy esemény történt, mely lehangolt, illusió-
imat megtörte és elborította kedély világomat." 

„Ugyan mi történt, kérlek mondd el." 
„Ha érdekel szívesen elmondom. Emlékezel 

szüleim, szép falusi kastélyára, a hói nevelkedtem 
és hol a szünidők alatt te is gyakran megfordultál. 
Emlékezel szüleimre is, kik méltóságteljes lényük­
kel oly tiszteletnek örvendettek. Anyámat imádtam, 
atyámtól féltem, de mindkettőjüket végtelenül tisz­
teltem mert láttam a nagy becsülést, mellyel irántuk 
a világ viseltetett. A „kegyelmes gróf és grófná" 
nevén ösmerte őket az egész vidék és a szomszéd-, 
ság apraja-nagyja, földig hajolt előttük. 

Tizenhárom éves lehettem. Vig és boldog vol­
tam, mint lehet valaki, ki tizenhárom éves korában, 
mindent rózsaszínben lát! 

Szeptember vége volt. Pár nap választott még 
el, a diligentia kezdetétől. A park-ban játszottam, 
midőn egy sétány közepén, megpillantottam anyá­
mat és atyámat. 

Mintha csak tegnap történt volna, ugy emié­

viszonyaink semmivel nem teheti jobban, 
mintha a tagoknak olcsó és könnyen törleszthető 
kölcsönöket juttathat. A tagok kaphatnak eiőleg 
kölcsönöket vagy betétei arányában nagyobb 
hosszabb időre szóló kölcsönöket, ugy szinte jel 
zálogi vagy érték papírokkal való biztosítás mellett 
Az igy nyert kölcsönöket vagy betéti könyvecskéik­
kel vagy tetszés szeriati apró részletekkel törleszt­
hetik. Kölcsönt azonban csakis tagok kaphatnak. 

— Sérelem. Az iparosokat számos sérelem 
éri. A mint értesülünk, több helybeli bádogos mes­
ter panaszt emel az első fokú iparhatóságnál, hogy 
a fent álló tilalom alapján a zsibvásárban uj bádo­
gos munkák adatnak el. — Az is sérelmes, hogy 
bizonyos iparosok bádogos munkát vállalnak fel és 
ipar engedélyt váltatnak bádogossághoz értő erabe 
reikkel és ezekkel végeztetetik a munkát — napi 
bérért. Ha aztán a munka kész az ily alkalmakra 
iparengedélylyel ellátott bádogos ismét — segéd 
lesz. Ez mindenesetre nagyon megröviditi az iparo­
sokat, rendesen folytató, s nagy adóval ellátott ipa­
rosokat. 

— Mulatságos epizód. Katonai körökben 
beszélnek egy mulatságos történetről, mely állítólag 
a dunakeszi hadgyakorlatok alkalmával esett meg. A 
hadgyakorlatok első napján Albrecht főherezeg ko­
csin jött a gyakorló-térre, hol egy ezredes két köz­
emberrel, kik a pompásan felkantározott lovat tar­
tották, várakozott. A főherezeg kissé ingerülten 
szállt le a kocsiról, a lóhoz lépett körülményesen 
megnézte a szerszámot s kissé nyers hangon szólt 
oda az ezredesnek: „Ki nyergelte föl ezt a lovat? 
Az ezredes megijedt s azt felelte: Bocsánat, fenség, 
nem volt időm s igy megbíztam azzal az őrnagyot. 
Jött az őrnagy. — Ki nyergelte föl ezt a lovat ? — 
Jelentem alássan fenség, későn kaptam a parancsot, 
azért megbíztam a kapitányt. — Előhívták a kapi­
tányt. — Ki nyergelte föl ezt a lovat ? (A főherezeg 
mindig ingerültebb lesz). — Jelentem alássan, szá 
zadom kissé megkésett a kivonulásról, ennélfogva 
megbíztam M. hadnagyot. — Jöjjön ide a hadnagy. 

Előállt a hadnagy is, ki ijedten látja a főherezeg 
körül elhalványodott föllebbvalóit. — Ki nyergelte 
ezt a lovat? — Én nem, fenség; az őrmester. — 
Ide az őrmesterrel! — Az őrmester látja a hadnagy 
ökölre szorított kezét s nem a legkellemesebben 
érzi magát. —-Te nyergelted ezt a lovat? — kérdi 
iogerülten a főherezeg. A tisztek mintha csak tűkön 
állnának. Az őrmester szalutál: Jelentem alássan, 
nem; a hadnagy ur kutyamosója nyergelte föl. A 
főherezeg erre mosolyogva kérdi: Mi az a kutya­
mosó?— Magyarán, fenséged, annyit jelent, mint 
„privatdiener." — Álljon eló az. — Megjelenik s 
állásba vágja magát a főherezeg előtt. — Ki nyer­
gelte föl a lovamat ? — Én fenség. — Hogy hivnak ? 

Johánn Kánya. — Jól van, fiam! Itt van egy 
arany, kitűnően nyergelted a lovat. Ezzel a főher­
ezeg felpattant a lóra s képzelhetni, mily meglepetve 
néztek utána. 

— A lapos ok. Bécsben a minap egy lako: 
dalomnak kellet volna véghez mennie. De a meny-' 
asszony a templomba menet egy perezre elvált1 

kisérőitől és nem tért többé vissza. Keresték, kutat­
ták, de nyomaveszett. Másnap megtalálták — s 
rendőrség börtönében. Egy dedektiv tartóztatta le, 
mint ismert régi tolvajnőt. 

— Mai számunkhoz mellékeljük S z a b ő 
Z s i g m o n d kiváló jó hírnévnek örvendő fűszerke 
reskedőnek üzleti árjegyzékét, mely megérdemli, 
hogy kellő figyelembe részesüljön. A dúsan berende­
zett üzletet e mellékelt jegyzék alapján ajánljuk a 

— F e l h í v á s előfizetésre, „A RÉFOR 
MATIÓ BAJNOKAI" czimü, régi történeti fénynyo-
matu remek díszmunkára. — A világtörténet leg-
nagyobbszerü jelenséget képezi a reformatió. Ezen 
világot megrendítő korszakot alkotott k i vál ó fér­
fi a k n á k é l e t h ű a r c z k é p e i b ő l Angol- és 
Németország legelső rész metszői tői. „A XVII. szá­
zad r e f o r m á t o r a i " czim alatt egy gyűjtemény 
adatott ki, mely czak egy kiadásban jelenvén meg, 
már a XIX. század elején sem volt többé megsze­
rezhető, ma pedig csak egyes muzeumokban talál­
ható szórványosan. Mindezen rézmetszetek Lu t -

kezem. Nagy szélvész dühöngött. Áfák ágai haj­
longtak és a forgó szél, a lehullott fák leveleit ég 
felé kapdosta. Azt est közeledett. A bokrokban már 
sötét volt. A szélvész által okozott zaj, a fák és le­
velek suhogása felizgatott és mint őrült szaladgál­
tam utánozva a farkasok ordítását. A mint szülei­
met megpillantottam, lassú léptekkel közeledtem 
feléjük, meg akarva őket ijeszteni. Azonban egy-l 
szerre az ijedtség megállított, nem birtam mozdulni. 
Alig pár lépésre voltam szüleimtől, — midőn hal-1 
lottam, hogy atyám, a legnagyobb felindulás hang­
ján igy szólott anyámhoz : 

„Anyád ostoba. De végre is nem anyádról van 
szó A pénzre szükségem van és követelem, hogy a! 
váltót ird alá." j 

Anyám határozott hangon igy felelt: 
„Nem irok semmit alá. Ez a János vagyona, j 

E vagyont megakarom számára tartani és nem en­
gedem meg, hogy szeretőiddel megedd ezt is mintj 
megetted apai örökségedet." I 

„Ekkor atyám a dühtől eltorzított arczczal 
nyakon fogta anyámat és teljes erővel ütni kezdette 
arczát és fejét. 

Anyámnak kalapja földre esett és haja kibo-l 
molva hullott vállaira. Igyekezett felfogni az ütése-j 
két, de lehetetlen volt, mert atyám mint őrült, ütőt- j 
te, rúgta, pofozta. Anyám földre zuhant, ekkor 
atyám hátára fektette és anyámnak két kezét, mely-1 
lyel arczát takarta, eltávolítva ujbol és teljes erővel 
verni kezdette. j 

Velem forogni kezdett a világ. Ugy éreztem 

h e r M á r t o n , M e 1 a n c h t o n kortársainak, mint 
Dürer , K r a n a c h és más nagyhírű mesterek 
festményei után készültek t e l j e s é l e t h ű s é g ­
ben és m ű v é s z e t i k i v i t e l l e l . — Nagy fá­
radozás és több évi kutatás után sikerült szerzőnek 
ezen remek műnek egy teljes gyűteményét Angli­
ából megszerezni, s azt hazánk több iránytadó pro­
testáns tekintélyének bemutatván, annak többszö-
rösittetésére buzdittatott A „ R e f o r m a t i ó baj> 
u o k a i " czimü munka 22 darab ódonszerü 29—41 
czmeter nagyságú (folio alakú) fénynyomatu képből 
fog állani a következők arczképeivel s életrajzával: 
L u t h e r M á r t o n , Z w v i n g l i U l r i k , M e l a n -
c h t o n F ü l ö p , "Wikleff J á n o s H u s s J á 
nos, C a l v i n J á n o s , R e u c h l i n III. Frid-
r i k (bölcs), L u t h e r J á n o s , L u t h e r M a r g i t, 
( L u t h e r s z ü l e i ) B o r a K a t a l i n , (neje) és 
H u t t e n U l r i k és R e i c h l i n g . — A művészi 
kivitelű képek bekeretezhetők lévén, azok faldisz 
gyanánt is alkalmazhatók. A munka D i v a 1 d Ká­
roly országoshirü műintézetében készült, s folyó 
évi október hó folyamán fog megjelenni. — Előfize­
tési ára, igen költséges kiállítása daczára c s a k 5 
f r t b a n állapíttatott meg, mely összeg folyó évi 
október hó 15-ig, a kiadó L á s z l ó A l b e r t czi-
mére küldendő. — Gyűjtőknek 10 példány után 
tiszteletpéldánynyal szolgálunk — Azon biztos re 
menyben, hogy a t. hazai protestáns értelmiség 
ezen nagy áldozatokkal járó vállalatunkat támo­
gatni, kegyes leend. Maradtunk teljes tisztelettel 
D e b r e c z e n b e n , 1889. szeptember hóban. F e e r 
Z s i g m o n d szerző, L á s z l ó A l b e r t könyvke­
reskedő-kiadó, a tiszántúli ev. ref. egyházkerület 
könyvkiadványainak főbizományosa. 

— Röv id híreki N é v v á l t o z t a t a t á s . 
Kohn Adolf debreczeni lakos saját, ugy gyermekei 
József és Ignácz vezeték nevét Kovácsra változtatta 
át. — A d e b r e c z e n i - f ü r e d-f.-a b o n y i v a s ú t 
építését október elsején, mint a „Tisza Füred 
Vidéke" irja egyszerre 6000 munkással kezdik meg 
s ha lehető, T.-Füred és Poroszló között a réten és 
az ártéren összes földmunkákat tavaszig teljesen 
befejezik. — T i s z a Kálmán kormányelnök N.-
Váradon, hova a napokban utazik, nemcsak az álta 
lános helyzetről fog nyilatkozni, hanem a közigazga­
tási reform előmunkálatairól is, e nagy reform 
vezérelvei már meg ievén állapítva. — É r m e 11 é k i 
s z ü r e t e k . Az érmelléki szőlőhegyeken a birák 
szürete október hó 12-én, a rendes szüret október 
14-én és következő napjain lesz. — A b i h a r ­
m e g y e i a g á r á s z e g y l e t október 26-án és 
27-én Berettyó-Újfaluban tartja meg versenyeit; a 
dijak beszerzésével ifj. Tisza Kálmánt bízták meg. 

H a j d u-D o r o g o n önkéntes tűzoltó-egylet ala­
kult, melynek alapszabályait a belügyminiszter már 
megerősítette. — Uj n e m e s . F a r k a s Mór, m 
kir. honvéd huszárszázadosnak és utódainak ő fel­
sége a nagybégányi nemesi előnevet kapta. — 
M e g y e i k ö z g y ű l é s . Hajdumegye törvényható­
sági bizottsága f. é. szept 30-dikán tartja rendes 
közgyűlését, melynek legfőbb tárgyát a megye jövő 
évj költségvetés tárgyalás képezendi. 

Zászlótartály. A városháza tetejére uj és 
díszes zászlótartó készíttetett Jóna Dániel helybeli 
műlakatos által; az egyszerű és ízléses zászlótartó­
nak sok bámulója akad. 

— Hymen. T ó t h János derecskéi fiatal 
kereskedő e héten vezette oltárhoz a róm. kath. 
templomban Gr éff Sándor ur leányát G i z e l l á t . 
Áldás frígyökre! M o c s á r i Lajos helybeli fiatal 
kereskedő eljegyezte S z a b ó István polgártársunk 
kedves és művelt leányát K a r o l i n a kisasszonyt. 
Szerencsét és boldogságot kívánunk mi is a fiatal 
jegyes párnak. — N a g y v á r a d o n F o r n s z e k 
Béla aljárásbiró jegyet váltott J e 1 e n c s i k Margit 
kisasszonynyal, J e l e n t s i k István törvényszéki 
biró leányával. 

— Halá lozás . Városunkban mély és igaz 
részvétet keltett kedden B a 1 káníy i S z a b ó La­
j o s nyugalmazott kir. járásbiró,élete 67-ik évé­
ben elhunyt. A köztiszteletben állott férfiú neve 
a 60-as években kifejtett irodalmi tevékenysé­
géről is ösmertebbé lett. Ő volt a szerzője az 
akkori kedvelt olvasmányt képezett s a nép közötti 
nagyon elterjedett nyolez énekes „Magyar ősmesék-
nek", mely munkát a Csengery Antal által szerkesz­

tett „Budapesti Szemle"-ben Hunfalvy Pál, kitűnt 
ethymologusunk szigorú kritika alá vette s azt minő 
érdekes, nagy tanulmányra való művet méltatta. 
Ugyancsak Balkányi Szabó Lajos irta „Utazás a 
másvilágon" czimü szatyrikus eposzt, a "Debreczen 
100 helyneve" czimü munkát: mely a város támoga­
tása mellett jelent meg és tőle származott 1851 -ben, 
a nemzet föllélekzésekor a „Lajospohara" anakreoni 
és hazafias költeményeket tartalmazó versgyűjte­
mény. Szerzett még ma is kedvelt népszerű dalokat 
is (ezek közt vannak a „Káka tövén költ a rucza", 
„Cse' bogár* kezdetüek) és irt egy „Lehel kürtje" 
czimü 15 énekes hős regét. Mint nyelvész és törté­
nész most már nem boldogulhatott, mert a Horváth 
István ábrándos elméleteit követte csupa fajszere­
tetből magyarnak tekintve az egész világhistóriát 
és minden nép nyelvét. 

— Termény-piaczunkon az 1889. évi 
szept. hó 24-kén tartott hetivásár alkalmával a kö­
vetkező árakat jegyezte íel a vásárbirói hivatal: 
~~ y m.-mázsa felső ár, közép ár, alsó ár. 

Búza . . . . 8.00 
Kétszeres . . . 7.00 
Rozs . . . . 6.20 
Árna . . . . 5.60 
Zab . . . . 6.20 
Uj tengeri . . . 4.50 
Köles . . . . 4.70 
1 zsák burgonya 1.10 kr. 
100 ki. szalonna . 52.00 50.00 49.00 
100 ki. háj. . . 56.00 54.50 53.00 

7.75 
6.75 
6.10 
5.50 
6.10 
4.40 
4.60 

7.50 
6.50 
6.00 
5.40 
6.00 
4.30 
4.50 

— A z Anatherin szájv íz fe l találója 
oly lépésre határozta el magát, mely szájvizének 
eddig rendkívüli kelendőséget a jövőben meg fogja 
tizszerezni. A dr. Popp J. G. udvari fogorvos híres 
Anatherin szájvizének számos kedvelőjét bizonyára 
érdekelni fogja, hogy a feltaláló e 40 év óta elismer-
szájviz palaczkjait most tetemesen megnagyobbí­
totta azért, hogy e kitűnő szer végre azok által is 
könnyen megszerezhető legyen, a kik eddig magas 
ára miatt nem használhatták állandóan és kényte­
lenek voltak az olcsóság kedvéért más ártalmas 
savakkal készített szájvizet használni, mely a szájat 
fertőzteleniti ugyan, de a fogakat idővel tönkre 
teszi. Az Anatherin szájvíz is antiszeptikus hatású, 
de savak nélkül és a fogakat állandó használat mel­
lett a legmagasabb korig minden bajtól megóvja és 
a szájat egészségessé teszi. Az Anatherin szájviz 
ára a palaczkok nagyságához képest 50 kr., 1 frt és 
1 frt 40 kr.Kapható: Debreczenben minden gyógy­
szertárban. 

— 2 0 , 0 0 0 doboz svájez i labdacsot 
osztott ki ingyen a készítő Brandt Bich. zürichi 
gyógyszerész szegény betegek közt, az elmúlt évben. 
És ismét újból fölhívja Brandt Rich. gyógyszerész 
ur a szenvedő szegényeket, hogy az immár majd 
minden családban háziszerül elfogadott svájezi lab­
dacsokért egyenesen hozzá forduljanak. 

C S A R N O K . 

futottam, merre szemem látott, mig végre, kime­
rülve, egy mezőn összerogytam, Viradni kezdett, 
testileg és lelkileg a megsemmisülés érzetével fe­
küdtem a gyepen és talán a kimerültség és éhség I 
folytán ott vesztem volna, ha a határpásztor meg 
nem talál és erővel haza nem visz. 

Haza érkezve szüleimet a legnyugottabb arcz­
czal, a kis salonba találtam. Mintha semmi nem 
történt volna, Atyám olvasott és egy szót sem szó­
lott hozzám. Anyám megölelt és igy szólt: „Hogy 
megijesztettél, rossz gyermek, egész éjjel nem alud­
tam miattad." 

Képzelheted, kedves barátom, hogy e percztől 
fogva végem volt. Megpillantottam, a dolgok rosz-
szabb felét, a jó felét azóta nem láttam. 

Hogy mitörtéut velem, hogy kedélyem és 
egész valóm, mily csodálatos átváltozáson ment ke­
resztül, ezt kimagyarázni nem tudom. De azt tudom, 
hogy ez időtől kezdve, többé serami nem érdekel, 
senkit nem szeretek, semmi vágyam,, semmi remé­
nyem nincs. Mindig előttem lebeg, azon irtózatos 
kép, midőn anyám a földön hevert és atyám verte. 
Anyám pár év előtt meghalt. Atyám még él, de ez 
idő óta soha nem láttam. Pinczér egy pohár sört! . . . 

Elhozták pohár sörét, melyet egyszerre fené­
kig kiürített. Pipája után nyúlt, de minthogy a 
beszéd nagyon felizgatta, kezei reszkettek és a pipa, 
a márvány asztalon ketté törött. E körülmény foly­
tán, a fájdalom hangján, kiáltott fel: „ah mily sze­
rencsétlenség ! Valóban semmi szerencsém nincs az 
életben, mily kedves pipát vesztettem! 

magáin, mintha egy természetfeletti, helyrehozhat-tolásig telt sörház, bűzhödt és füstös levegőjén is-
lan szerencsétlenség csapott volna reám. Fejem szé-jmét hallatszott Barrets rikácsoló hangja, a mint 
dűlt, ereimet feszülni éreztem és mint őrült ordi- ismétli örökké ugyanazon kiáltást „pinczér egy 
tottam. A fájdalom, kétségbeesés és félelem érzete!pohár sört"'!... " ' 
vett erőt rajtam. Atyám észrevett és felém közele-1 
dett. Én azt képzelve, hogy meg akar gyilkolni, 
esze-veszett futásnak eredtem. Mint sebzett vadl 

Völgyi. 

Earczolatok. 
Ionén, onnan, mindenünnen. 

Ne tessék azon csodálkozni, hogy négy hosszú 
hét után, megint kibukkannak a „ k a r c z o l a t o k " 
e lap hasábjain. 

Az a sok őszi „bús" eső, az a rengeteg rideg 
őszi szél „sirám", a kályha pattogó tüze mellé vont. 

De mert a rég nem látott napsugár újra de­
reng az „őszi kék égboLon", hát kibúvik az én 
karczolatom" is a derült napfényre. 

Mint akár a csigabiga kibúvik, ha nyájas sza­
vakat hall. 

Persze ez a hasonlítás is kegyetlen sántít, 
mert a csigabigának, már olyan a milyen, de végre 
is háza van, nekem pedig ezúttal még nincs. 

Ebbe pedig az a jó, hogy nem Hezitálhatják el 
se adóba, se másba. 

Hát furcsa napok is voltak ezek a legutóbbiak. 
Rengeteg sok eső, iszonyú nagy sarak és lé­

lekborzongató hideg idők voltak napirenden. 
Szerencse, hogy hozzánk a korai hóból nem 

jutott egy — piezurkányi sem. 
A téli rokkok aludhatják tovább csendes, sze­

líd nyári, álmaikat. 
* 

Különben mégis csak igazán ősz van már. 
A kalendárium hitelesen bizonyítja, — iga­

zolja a javában folyó diák-élet s hogy vándormada­
raink, a színészek is megérkezének. 

De hogy a valódi ősz akkor lesz, ha a „friss 
katonák" is berukkolnak, arra már sok cseber-hölgy 
esküt mér tenni. 

# 
Néhány hétre távol voltam ettől a mi kedves 

Debreczenünktől. 
A viszontlátáskor nem lepett meg semmi. 
Hisz az ugró kutat nem furratja Zsigmondy. 
A régi timár áruhelyiség emeletén most is a 

pusztanyaku denevérek és egerek tartanak ismerke­
dési estéket. 

A város „ökrei" most is lassan czammoknak 
az utczán. 

De megváltozott a - rendőrség! 
Olyan „sötét kék-sárga" zsinórt kaptak mint 

a pinty. 
Ezek a szinek bizonyára félelmetes tekintélyt 

adnak a t. ez. rendőröknek. * 
A szüret is Yégefelé jár. 
Lesz vinkó bőven! 
A filokszera hagyott még eleget -- bu felejtő-

nek és — bizonyára az „ujbor" elég dolgot ad a 
rendőrségnek. 

* 
Egy uj szőlő birtokos szüretére nagyon sok jó 

ismerős ajánlkozott vendégnek. 
A gazda Ígérte, hogy lesz pompás juh-test 

tokány, fánsült kalács és egyéb sok jó izü elpusz­
títandó éttárgy, 

— De hisz te, monda egy imerőse, -
lenség lesz ellátni ezeket l 

Folytatás @, mellékUUn. 



jjjeüéklet a „Debreczen-Nagyváradi Értesítő" 1889. év 39-ik számához. 
— Nem lesz az ! 
— És nem is lett. 
Az uj gazda okos ember volt. Csapra üttetett 

egy olyan kis hordó bórt, a melynek szaga megva­
dította volna a legelszántabb czigány hazaíit is. 

A vendégek lassan, de számosan jelentkeztek. 
A gazda azonnal megkínálta őket egy-egy po­

hár borral. 
De a legelső korty után mind olyan m e h e t 

nék lázt kapott, hogy drága pénzen se lehetett 
írmagnak egyet is megragasztani. 

A gazda aztán egyedül jó ízűen szopogatta — 
a vinkót. 

Hja I okos embernek ~ bakter a neve. 

Színtársulatunk haza érkezett szerencsésen. 
Epén azon napon, a melyen a városi közgyűlés 

azt határozta, hogy — nem ád szubvencziót az 
igazgatónak. 

Hát hiszen meg él ez a társulat—szubvenczió 
nélkül is. 

A szubvencziót eszközölni fogják a — kocs­
márosok. 

* 
A társulat kedves első énekesnője és művész­

nője, jutalomjátéka alkalmából egy nagyszerű, sző­
nyegnek kidolgozott óiiási medvebőrt is kapott. 

— Furcsa, — mondja egy kardalár, — ő kap 
medvebőrt, holott én mozdítottam elő legjobban a 
— „rókabőr" ipart. 

* 
Falb Rudolf megjövendöli az összes földi em­

berekre vonatkozó kritikus napokat. 
És jó Valentin Lajosnak még se sürgönyözte 

meg, hogy szept. 26 nagyon kritikus nap lesz. 
Ekkor kellett átszállítania a társulatot s ekkor 

kellett elesnie a — szubvencziótól. 
No de — kárpótolja őt — Debreczen! 
Ömleni fog a pénz s a direktor megveheti a 

— hortobágyi pusztát. 
De persze csakis azon egyetlen esetben, ha — 

eladó lesz. j 
A pénz nem — számit I — Az lesz. * 
Pompás, nagyszerű lesz az uj kórház. 
Már most is, a hogy leírják a lapok, az ember 

szinte kedvet kap — betegnek lenni. 
Hisz olyan ur lesz ott a szegény beteg, mint 

akar egy uzsorán meghízott kávéház látogatással 
foglalkozó — téns úr. 

Még megérjük, hogy ilyen névjegy is lesz : 
X. Y. 

a debreczeni uj kórház rendes betege. 
Napdijjasainái többet fog érni 1 * 
Népes volt pénteken a színház előtti táj. 
Kint állott egy néhány jól nyaralt színész is­

merős, midőn arra jön ógy tekintélyes alakú hiva-
talbeli szinügybarát. 

— Hmm! Hát megérkeztek? kezdé ez utóbbi 

- Meg. Akadálytalan. 
— Hisz ép ezt csodálom, — mert Debreczen 

körűi van zárolva. 
— Miért? 
— Mert dühöng a száj- és lábfájás. 
Éhez a tréfához nem kell magyarázat, 
így is vastag. 

* 
Három majom kiszabadult a fővárosi állatkert­

ből s rendőrileg körözik őket. 
A helybeli rendőrség ma az aszfalton keres­

ték őket ma pedig a színházban fogják vigyázni. * 
— Meddig szeretnél élni ? kérdé egy ismerő­

sünktől valaki. 
— Csak addig míg a számnak azt mondhatom: 
Ni fiam 1 mondd meg a fiadnak, hogy a fiának 

a fia nagy bornyu lesz 1 Böhjó. 

I r o d a l o m . 
— A „Kia Újság" hazánk legolcsóbb poli­

tikailag független néplapja. — Jelszava: „Nép jó-
l é t és f ü g g e t l e n M a g y a r o r s z á g i " Van 
benne jó vezérczik a legfontosabb politikai hirek, 
érdekes helyi és vidéki közlemények a legkimeri-
tőbb tudósításban, 2 érdekfeszítő regény, stb. — 
Előfizetési árak: 1 hóra 75 kr.; egy negyed évre 2 
frt 25 kr.; egy fél évre 4 frt 50 kr. — Mutatvány- j 
számokat ingyen küld a „Kis Újság" kiadóhivatala,! 
Budapest, IV. ker. Sarkantyus-utcza 3. szám. 

— A 3 0 , 0 0 0 pé ldányban megjelenő' 
„Budapest" czimü képes politikai napilap, — mely 
már immár XlII-ik évfolyamát futja, évről-évre 
nagyobb elterjedésnek örvend. Ma már annyi pél­
dányban jelenik meg, hogy két rotációs-gépen nyom 
ják, a mi hírlapirodalmunkban valóban páratlanul 
álló eset. A „Budapest" e szokatlan elterjedését 
egyrészt határozott-nemzeties független'1 irányának 
és kitűnő tudósításainak, máferészt pedig eredeti 
rajzok után készült képeinek küszönheti. A ̂ Buda­
pest", — nem csinálva kétkulacsos politikát, mint 
az mai napság már a hírlapirodalomban is szokásos, 
— nyíltan és kitartóan Magyarország teljes állami 
függetlensége és önállósága'mellett küzd. Azt akarja, 
hogy legyen önálló vámterületünk, nemzeti hadsere­
günk, saját bankunk, különképviseletünk; szóval 
odatörekszik, hogy hazánk minden idegen beavat­
kozástól menten saját maga intézhesse állámügyeit. 
S e törekvésében politikai életünknek oly kitűnősé­
gei támogatják, mint Irányi Dániel, Ugrón Gábor, 
Madarász József, Thaly Kálmán, Polónyi Géza, 
Tors Kálmán, Petrich Ferencz, Lukács Gyula, Or­
bán Balázs, Tóth Ernő, Enyedi Lukács, Mezei Ernő, 
stb., kiktől ismételten hozott már a „Budapest" 
nagyérdekü közleményeket, s a kiknek igéretét j 
birja a szerkesztőség, hogy a lapot szellemileg to­
vábbra is szellemileg támogatni fogják. De a „Bu­
dapest" nyíltan bevallott politikai irányának szi­
lárd és következetes megtartása mellett arra is 
kiváló gondot fordít, hogy olvasói ugy a hazai, mint 
a külföldi nevezetesebb eseményekről gyors és meg­
bízható értesülést nyerjenek. E végből olyan leve-{ 
lezői kart szervezett, a minő egy lapnak sincs.: 
Csak itt az országban 254 rendes levelezője van ai 
„Budapest" -nek. E mellett állandó tudósítókat tartj 

Bécsben, Belgrádban, Bukarestben, Berlinben, Kons. 
tantinápolyban, Parisban, Pétervárott, Rómában, 
Szófiában, Zágrábban, és New-Yorkban. A párisi 
kiállításra külön állandó tudósítót és rajzolót kül­
dött a „Budapest" — Turinban, Kosuth Lajos nagy 
hazánkfia külön is fogadta ez év nyarán a „Buda­
pest rajzolóját, kitől több eredeti rajz vár megjele-
megjelenésre.—A szórakoztató olvasmányokrajszin-
tén nagy súlyt helyez a „Budapest." ~ Tárcza-
rovata élénk és változatos: a mit eléggé igazol az is, 
hogy a közelmúltban irodalmunk majd mindegyik 
jelese felkereste dolgozataival a „Budapest"-et, — 
Költeményeket hozott: Ábrányi Emiltől, Bartók La­
jostól, Illyés Bálinttól, Inczédi Lászlótól, Kiss Jó­
zseftől, Komócsi Józseftől, Kisteleki Edétől, Koróda 
Páltól, Ney Ferencztöl, Luby Sándortól, Pósa La­
jostól, Petri Mórtól, Reviczky Gyulától, Várady 
Antaltól stb. — Tárczákat irtak: Ábrái Károly, 
Bródy Sándor, Degré Alajos, Erdélyi Gyula, Haller 
József, gr., Murai Károly, Porzsolt Kálmán, Sebők 
Zsigmond, Szikiay János, Tolnai Lajos, Vay Sándor 
gr., stb. Regényeire hasonlókép mindig kiváló gon­
dot fordít a „Budapest"; arra törekedvén, hogy ne 
érdekfeszitők, hanem irodalmi színvonalon állók is 
legyenek, a mire nézve különben elég kezességet 
nyújtanak állandó regényírói u. m. V. Gál Karolina, 
Murai Károly, Mártonffy Frigyes, Szikiay János, 
Mátrai JB. Béla, Tolnai Lajos, stb. F/zok mellett a 
„Budapest" folyvást három regényt közöl egyszerre, 
sőt minden közlendőinek anyaga megengedi, négy 
regény is közöl, mint azt a nyár folyamán is tette. 
— Ezeken irivül, „Uj Budapest" czim alatt vasár­
naponként humorisztikus heti mellékletet csatolta­
tik a főlaphoz egészen ingyen. E hnmorisztikus mel­
léklet kifigurázza a politikai és társadalmi élet fer-
deségeit, hoz jóüü adomákat, tréfás megjegyzése­
ket; végül pedig minden héten egy-egy talányt 
közöl, a melynek megfejtői között érdekes jutalom­
könyveket sorsol ki. — Ha még meg tudjuk hogy e 
lap „Kis Gazda" rovata ugy a mezőgazdaságra, 
mint az iparügyekre kiváló gondot fordit, s a köz­
gazdaságét, — a többi lapoktól eltérőleg — akként 
kezeli, hogy az bárki által könnyen megértessék; 
ugy bátran elmondhatjuk, hogy a „Budapest" — 
mely tényleg a legolcsóbb lap hazánkban — minden 
tekintetben alkalmatos arra, hogy minden magyar 
család állandó látogatója, házibarátja legyen. Előfi­
zetési ára egy hóra csak l frt; negyedévre 3 frt; 
félévre 6 frt; egy évre 12 frt. — A „Budapest1 

előfizetői még a következő kedvezményben része 
sülnek: —• Aki egész évre előfizet s az előfizetési 
összeget (12 frt) egyszerre küldi be, az a „Buda­
pest" Nagy Képes Naptárát ingyen, aki félévre elő­
fizet s az előfizetési összeget (6 frt) egyszerre küldi 
be, az a „Budapest" Kis Képes Naptárt 40 krért, 
aki negyedévroflzet elő s az előfizetési összeget (3 
frt) egyszerre küldi be: az a „Kis Képes Mese-nap 
tárt" ingyen vagy a Nagy Naptárt 50 krt, vagy s 
Kis Naptárt 25 kr. kedvezményesár mellett fogja 
kapni. -- Mutatványszámokkal "bárkinek ingyen szol 
a „Budapest" kiadóhivatala IV. ker. Sarkantyús u. 
3. szám alatt. 

Szerkesztői üzenet. 
K. F . h e l y b e n . Az előbb beküldőitekre sem 

keritlmttünli még sort, axért türelmet kérünk. 
K . A . urnák helyben. Régi dolgok uj mezben, 

mns irányú közleményeket kérünk. 
B . F . U r n á k R n k a i n a i ígért 87,ives közre­

működésére, Különösen közegészségügyi tekintetben, szá­
mítunk. 

Kiadói üzenet. 
Ozorai Árpád urnák Budapest, ön k<st| 

hosszú reklám czikket aluir közölni l a p u n k b a n a ju-
küldve egy elég gyönge verset és két igen csekély értékű 
elbeszélést. Először megjegyezzük, hogy Debrecenben a 
szelli-mi tehetségeknek szűkében nem vagyunk s » legré­
gibb mugyar lap n "D.-N. V.-Értesilö" nem szorul a bár 
fővárosi, de selejtes terméket.re. Másodszor m« g azt. 
jegyezzük meg ajánlat-ra és kivánségáta, hogy a „pót 
kávéku-n;ik csinálunk mi reklámot s z i v e s e n, li uj 
j ó , de a k k o r i s c s a k i s á l t a l u n k elörc 

^határozott árszdmitűsunk szerint, mert a mi lnpunknt 
nem szerkesztik és nem nyomják csakis reklámért hm 
készpénzért. S&omorn dolog ha ön és az önköz hasonlók 

szellemet alárendeli a —• reklámnak. Így lesz az aztái 
órtht-tö, hogy ma; a kirdetéseket nnm akarják a felek ér­
tékök sz-irint megfizntni s reklámot követel bárki egy 
kurta szivarért. Hohó mi nem állunk ugy meg s nem áll 
igy egy l»p sem, melynek szerkesztőségének és kiadóhi­
vatalának ö n é r z o t e van. Szolgálatot teszünk tisztelet 
böl — ingyen ; — teszünk di j ér t i s ; de tndjuk, hogy 
mikor melyiket alkilmazhatják^ 4 ki a lapoktól előnyt 
kivan a maga üv.lolének v;>gy ^".gélhelésének, az tu 
meg, hogy a l»poU nem ^Mu^m^-hó l élnek. — Sz... 
gálatot tes7, a hírlap, d« a n ^ i íentartiisainak eszközéről 
le nem- mond. — Szapieuti pauka stb. 

Uj vasúti menetrend. 
Dehrecsiettlbol indul*, 

B.-pest—N.-Várad felé d. e. 8 óra 27 perez. 
d. e. 11 „ 49 „ 
este 10 „ — „ 

Szatmár felé reggel 3 w 49 „ 
d u. 3 „ 37 „ 

Kassa felé reg. 6 „ 81 „ 
d. a. 7 „ 30 „ 

XT' A , „ lm á. vasúttól rep. 5Ó.50 p.ésd.u. 4 ó. 
Nanás felé J v á s í l r t é r r ,M e g t e G „ 7 Bés„4ól9p. 

'Débrecxenhe érfce#ifc: j 
Budapestről érkezik regg. 3 óra 6 perez, 

Uj síremlék raktár. 
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Van szerencsém a nagyérdemű kegyeletes közönség 
becses tudomására hozni, hogy DEBRECZENBEN, fő-út, 
2082-dik szám alatt, a megyeházzal szemben; a mai 
kor igényeinek és viszonyainak megfelelő, különböző fajú 
bel- és külföldi márvány-, gránit-, syenit-} porphier-
és termés-kövekből 

n y i t O t t a w a , 
a melyet azon megjegyzéssel ajánlok a nagyérdemű kegyeletes közönség becses 
figyelmébe, miszerint mint több jeles bel- és külföldi kőbányák 
bizományosa, azon helyzetben vagyok, hogy minden, a kőszakmába vágó 
tárgyakat a legjutányosabb gyári árakon adhatom. 

A fenti köfajokból elvállalok ügy a kegyelet, vallásos szertartás­
hoz, — valamint az építészet terén előforduló munkálatokhoz, úgy­
szintén kisebbnemü szobor-müveket és dombor mik-faragásokat 

A felirat vésések bármely nyelven ízléssel teljesíttetnek s 
tartósan aranyoztatnak. 

Utánvésések, újítások, a síremlékek szilárd alapra való felállítása ügy 
helyben, mint vidéken, felelősség* mellett, mérsékelt árban eszkö­
zöltetnek. 

Síremlék-minták és árjegyzékek kívánatra bórmentve küldetnek. 
Tisztelettel Üzletvezető és meghatalmazott 

NYÍRI K. X £ L I I S » ( S 1 W C Ó R 
sírkő bizományi raktára. kőfaragó mester. 

(274.) 6—6. 
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1268. eln. 
~1889~ 

Legjutányosabb árakon. 

A debreczeni kir. törvényszék elnökétől. 

Áriejtési hirdetmény. 
A vezetésem alatt levő kir. törvényszék) valamint a debreczeni kir. járásbíróság 

1890. évi tűzifa szükséglete szállításának biztosítása czéljából folyó Óvi Október hó 5-én 
délelőtt 9 órakor hivatali helyiségemben árlejtést fogok tartani. 

Miről az áriejteni kívánókat arról értesítem, hogy a kir. törvényszék részére 
336 m. 3*' a kir. járásbíróság részére 91 m. 3* száraz kemény tűzifa szükséges, s hogy a 
szóbeli árlejtés megkezdése előtt 150 frt óvadékot készpénzben, vagy óvadékképea értékpa­
pírban kezemhez letenni kötelesek; a most mondott óvadékkal felszerelt s 50 kros bélyegjegy-
gyei ellátott írásbeli zárt-ajánlatok az árlejtésre kitűzött óráig hozzám benynjthatók. 

Az áriejtési feltételek a hivatalos órák alatt az elnöki irodában megtekinthetők. 
Debreczen, 1889. September 21-kén. 

(319.) 1—1. kir. tvszéki elnök. 

Áriejtési hirdetmény. 
A Nyíregyháza városi makadám rendszerű köütak jókarban tartásához 

szükséges 410 köbméter traehitkö beszerzésének biztosítása czéljából folyó évi Október hő 
3-kán d. e. 10 órakor szó- és írásbeli árlejtés fog tartatni a városháza tanácstermében. 

Felhivatnak vállalkozni kívánók, hogy 50% bánompénzzel s mintakővel ellátva a 
fentebb jelzett időben s helyen jelenjenek meg. 

Bővebb értesítés a polgármesteri s város mérnöki hivatalban nyerhető. 
Kelt Nyíregyházán 1889. Szeptember 14. 

Krassmay Gábor, 
(312.) 2—2. polgármester. 

6391. tkv. Árverési hirdetményi kivonat. 

v 

Szatmárról 

Kassáról 

„ 
„ 

„ 

XT, ", „ j vásártérhez : 
Nanasrol ! á. vasútbc 

ro{? 
z n 

d. u. 3 „ 31 „ 
este 7 „ 19 „ 
d. e. 11 , 18 „ 
este 9 „ 35 „ 
d. e. 8 „ 2 „ 
este 9 „ 11 „ 

7o.59p.es8o.43p.KPt. 
8„ 7 „ és 8 „52 „ „ 

Felelős szerkesztő : Tóth László . 
Főmunkatárs : S z a b o l c s k a Mihály. 

Kiadótulajdonos: Zicherman H. 

1889. 

A debreczeni kir. törvényszók mint telekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy 
Török Sándor debreczeni lakos végrehajtatónak Török József debreczeni lakos végrehajtást 
szenvedő elleni 80 frt 15 kr tőkekövetelés és járulékai iránti végrehajtási ügyében a debre­
czeni kir. törvényszék területén fekvő, a debreczeni 4546. telekjegyzőkönyvben A. •+- 1577. 
hrsz. 891. népsorszámu házastelekre 1582 frt 50 krban,— a 11,024 hrsz.a. foglalt ujosztásu 
földre pedig a B. 13. sz. alatti azon korlátozásnak, hogy ujosztásu földek adásvevés tárgyát 
csak házbirtokosok között képeznek, épségben hagyása mellett az árverést 9 frtban ezennel 
megállapított kikiáltási árban elrendelte, és hogy a fennebb tiiegjelölt ingatlanok az 1889. 
évi Október hó 26-dik napján d. u. 3 órakor a kir. törvényszék, mint telekkönyvi hatóság 
árverési termében megtartandó nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási áron alól is 
eladatni fognak. 

Árverezni -szándékozók tartóznak azingatlanok becsárának 10%-á^ vagyis 158 frt 
frt 25 krt és 90 krt készpénzben, vagy az 1881 : I X törvényezikk 42-dik § áhan 
jelzett á r f o l y a m m a l s z á m í t o t t és az 1881. évi novemberhó 1-én 3333. sz. a. kelt 
igazságügyminiszteri rendelet 8. §-ában, kijelölt évadékképes értékpapírban a kiküldött 
kezéhez letenni, avagy az 1881 : LX. t.-cz. 170. §-a értelmében a bánatpénznek a biróságnál' 
előleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt átszolgáltatni. 

Kelt Debreczenben, 1889. évi Július hó 23-dik napján. 
A debreczeni kir. törvényszék mint telekkönyvi hatéság. 

(320.) 1—1. kir. tszéki biró. 

http://7o.59p.es8o.43p.KPt


SZABÓ ZSIGMOND DEBRECZENBEN. 
Fehérföld c=> » 
Gesztenye barna 
Higpir törött (zinóber) 
Horgany fehér legfinomabb 
Indigó finom bangái . 
Kasseli ba rna . 
Kazán barna . • ' 
Ockersárga egész • •• 

törött 
Ürlean . • • j 
Ólompir (minium) 
Ólomfehér Kremsi . 

n Hamburgi . 
Őzbarna . • • j 
Párisikék . . • ! 
Veres föld iszapolt sötét! 

„ világos . . 
Zöldföld tiroli világos ! 

Cseh sötét . 
Anilin piros 

„ viola 
Satinober sötét és világo 

„ Aranyszín . 
„ Narancsszin 

Fenyő korom 
Venyige fekete . 

1 deca 

1 kiló 

Olajba töri? íestékek. 

Angyal vörös 
Okker sárga 
Satinober . 
Horgany fehér 
Lombzöld 
Fekete festék 
Ólompir 
Őz barna 
Ultramarin kék 
Galles aleppói 
Gáliczkő zöld 

100 ko 34 fit 
32 „ 
36 „ 
44 „ 
40 „ 
50 „ 
40 „ 
44 „ 
50 „ 

sóvári 

1 kiló —.40 
— .40 

., —.44 
„ —.52 
» —-44 
» - - 6 0 
» - -48 
» —-48. 
„ - . 6 0 
- —.96 
» —.os 
„ - . 20 

Í J 

5.— 
4 .— 
3 . — 
6.— 
6.— 

—.90 

Gesztenye görczi . 
Gomba lengyelországi . 
Gyanta világos átlátszó 

„ sötét közönséges 
Gumi arab fehér . 

„ „ sárgás 
„ „ töredék 
„ Tragant fehér levelekben 
„ Gutti . ' 

Gyömbér fehér bengáliai 
„ „ hámozott 
„ „ törött 

Gyökér édes vágott '. I . . „ —. 
Gölis por . . I . . L doboz —. 
Gliczerin . . I . . 1 kilo 1. 

^Gliczerincrém . • I • • *- ö v e £ ~ 
" ö y e r t y a Miily és Flóra 560 kr. 4. 5. 6 8-as 1 cs. 

„ 600 L 6. 8-as „ -
„ Sálon üreges 500 |„ 6. 8-as „ -

Csillár 5601„ 6 .8 -as „ 
Lima 4 5 0 | „ 6 .8-as „ -

„ 400 |, 6. 8-as „ -
450 \, 12 16-os „ -

„ „ lámpásba 400 L 3 0 - a s „ -
„ F lóra kocsilámpa 500 i,, 6. 8-as „ -

^ „ Parafin 400 gr. 6. 8. 10. 12. 16-os „ -
250 „ 15. 30-as „ -

Gyufa 
szines 500 gk 140. 220-as 

egy csomag 7,- 8, 9 kr . 
8 kr. 100 doboz Germán egy csomag 

Sálon és Rips 1 csoni. 8 kr . 100 csőm, 
[fedéllel 1 doboz 
doboz 8 kr és 

dobozba kihúzó 
„ „ papir ládákba 1! 
„ „ 1 láda 50 csomaggal 
„ svéd közönséges 100 ioboz 

„ finom lapos 100 I „ 1, 
fazdasági magvak Luczernaj franczia 100 ko. 90.-

n „ „ '-ijplasz 100 n —.--
„ Magyar 100 „ 60 -

„ „ Lóhere Stei^r 100 „ 70.-
,, „ „ Magvar 100 „ 60.-
„ „ Rnpamag ob]erndorfi 100 „ 46.-

„ „ q_uedlinb-i 100 „ 36.-
„ „ Muharmag 1 100 '„ 14-

Hajpor . . . . ' 1 kiló —.3 
Hamozsir fehér : . ] . fí 
Habkö trieszti nagy darabok . „ 

» 1, öntött. . | ,. 
Halpofa (oszaszepia) . . j . 1 drb. 
Halak, üroszhal 1 szám . I . l hordó 

» „ 2 szám . i . 1 hordó 
•i .» • • lj drb 3 kr. és 
„ Ajóka sóba (Sardella) j . 1 kiló 

„ olajba (Sardinia); fracn. 1 dob. 
»» M „ „ \ „ kis doboz 

„ „ kö^öns. 

,90 
,60 
84 

-.45 
38 

-.34 
-.38 
.45 
.28 
.25 

-.30 
-.30 
-.34 
.25 

-.16 
-.90 

-.70 
-.70 
.10 

-.12 
-.45 
-.76 

40 

Halikra (Oaviar) valódi orosz 
Rákfark (Hunier) . . i 
Hering Hollandi . . i 

Os'ze . . s 
Hintő por (keresztelő kőből, 
Higany . . [ 

'// -
U n 
V. » 
7« n 
1 kiló 

1 doboz 
1 drb 
1 drb 
1 kiló 
1 kiló 

—.36 
- . 3 6 
- . 2 0 
—.04 
1.60 
1.50 

- . 0 4 
1.60 
1.40 

- . 8 5 
.75 

- .40 
—.32 
—.22 

L20 
—.07 
- . 1 2 
—.40 

3.60 

fi-t kr. 
Halzsir l-es koronás 

„ 2-ős „ . 
„ 3-as közönséges . 

Hugyagsó (Salmiac) egész és tört 
Hngyagszesz (Salmiacszesz) 
Kává legfinomabb Kuba 2.32 és 
" • „ • „.. Ceilon 

,, finom* „ 

1 kiló -.4-4 
- . 3 4 
- . 2 4 
—.90 
—.50 
2.24 
2.16 
2.— 
1.90 

1 kiló 

,,'• Portorico 
„ Santos . 

Kávé Ceilon Gyöngy legfinomabb 
„ „ ,, finom 
„ Mokka valódi arábiai 
„ Arany Jáva. 
„ Pergelt legfinomabb . „ —.-
„ „ finom . . „ —.-
„ Darálva legfinomabb . „ — .-
„ ,. finom . . , —.-

Kávépótszer árpa kávé egy nagy csomag 
egy kis 

1.80 
2.32 
2.21 

1 kló 2.24" és 2.32 
„ 2.24 2.32 
„ — - 2.40 
n .___ 2.20 
n _ . _ - 1.50 

-.05 
-.03 

- . 1 4 
—.12 
—.10 
—.05 
—.03 
- . 0 5 
—.03 
—.04 

„ Frank „ l/2 kilós láda 
>5 JJ JJ . 4 JJ » 

jj JJ :? /C v ?) 

JJ ?? ?J / i o )? » 

)! » ?> /XŰ J) J) 

„ Makkávé 1 nagy csomag 
„ „ 1 kis 
, Magyarkávé 1 „ 
„ Sztütánkávé 1 „ . - - . 0 6 
„ Szminiai „ 1 ,. . —.08 
„ Füge kávé mérve. . 1 kiló —.50 

Kacaó liszt . . . . 1 doboz —.50 
Kapormag 1 kiló —.50 
Kapornya franczia. . . . „ 1 . 8 0 
Kátrány , —.16 
Kámfor „ 2.20 
Kékkő cziprasi . . . . „ —.50 
Kénkő rudakban . . . „ —.16 
Kénvirág . . . . . „ —.16 
Kénmáj fürd liöz . . . „ —.60 
Keményítő rizsből . . 1 kló 40 és —.36 

; • » • 7s Vé V2
 k i s d o b o z 

„ csipke búzából 
Gyémánt fény keményítő 1 kis csomag 

1 nagy „ 
Keményítő fény 

36 
- . 2 6 
—.04 
—.16 
- . 0 5 ' 
—.10 

1 kis 
1 nagy „ 

. . . 1 liter —.24 

. .. nagy üveg —.30 
1 üveg 8, 10 kr. és —.16 

1 doboz 5, 10. 15 és —.30 
1 iv 5 és 6 krajczár —.— 

1 csomag —.10 
. „ - . 2 4 

1 klo —.10 
„ - . 5 0 
„ - . 0 8 

. „ - - . 0 8 
., 1 0 . -
„ - - 1 6 
« - - 2 4 

100 db - . 7 0 
1 „ - . 0 1 

100 kó 1 1 . — 

» golyó • 
„ papiros 

Kénlap sárga 
„ virágos . . 

Keserű só 100 klo 7 frt, 
Köménymag legszebb 32 k r és 
Kré ta hegyi darabban . 

, „ törve 
, iró fehér ládában Spco . 
„ „ „ k i m é r v e . 
„ veres 

Kova kicsi és nagy 

Konyhasó darabban . 
JJ j? 

„ őrölve zsákban 

„ kősóból őrölve 
K oriandrommag . ; 
Kendermag . . . 
Kencze íirneis . . . 

„ „ fehér 
Liszt a debreczeni „ISVÁN" gőzmalom gyártmánya 

napi ár szerint. 
Lacka mézga (Schellak) narancsszin 1 kiló 1.50 

„ „ „ májszin . . 1.20 
fehér . . . 2.40 

Lencse szepességi 20 kr és . . — .28 
„ morva . . . . . —.32 

Lekvár —.28 
Légyforgács . . . . . . —.20 
Lámpabél petróleum lámpába 

No. 3 5 8 

1 
100 

1 
1 
1 
1 
1 
.1 

—.12 
1 1 . -
—.12 
—.13 
—.40 
- . 1 6 

.44 
—.52 

11 
8 kr. 

1 csomag , -.22 
1.50 
1.40 
2.— 

1 mtr. 3 4 6 
Macaroni . . . . 
Mandula avola . . . 1 kiló 

„ siciliai 
„ keserű 
„ franczia héjas . . . ,. 2.— 

Mazsola hiagvatlan legfinomabb 90 kr és —.72 
„ „ igen finom. . „ —.66 
„ magvas . . . . „ —.72 

Malaga szőlő . . . . „ 1 . 6 0 
Majoránna polyva . . . . „ —.94 
Mákmag darálatlan kék . . . ,, — .40 

„ darálva . . . . „ - .48 
Mécsbél gömbölyű dobozban 1 doboz 3 kr és —04 
Mogyoró gömbölyű . . . 1 klo - .48 

„ hosszú . .. . . „ —.64 
feltörve hajnélkül 

)r egy csomag 
Mustár franczia 

Császár olaj . . . . 
Sálon petróleum amerikai . . 
Sálon n fiumsi gyártmány 
Denaturált szesz 
Tisztított szesz . . . 

valódi franczia . 

1 liter 
1 „ 

• 1 , 
. 1 

JJ 

. 1 „ 

m T i 

o, 6 kr. és 
i nagy üveg 
1 kis „ 
1 nagy „ 
1 kis 

28. kr. 
20 „ 

•18 
36 , 
72 .. 

1.20 
- .10 
- . 4 5 
- . 3 0 
—.9) 
—.50 

frt 
Mustár verseczi édes . . • • 
Mustármag fekete . • ' • 1 k l l ° 
Marhapor Korneuburgi . • 1 csőm. 
Narancs Jaffa . 100 db frt - .— 1 drb 

„ Messinai • • —•— -* » 
„ vörösbélü • • — •— 1 » 

Ólai kiváló finom nizzai . . 1 kiló 
Olaj kiváló finom, egy üveg 15, 20, 30 es 

„ csukamáj olaj lehér . . 1 kiló 
„ „ 3-szögU üvegben /, 

" faolaj géphez legfinomabb . » 
',, » n fíll0m ' ' " 
„ „ „ n • • » 
„ viragolaj tisztitott . • 1 Ki' 
„ Petroleum valódi ainer. legol. napi árb 
„ Terpentin valódi ausztriai . 1 kii. 
„ „ lengyel fehér 
„ szarvasolaj . • * 
„ vitriol barna füstölgő korsóval 

., » » kimérve „ 
Ólány kályha tisztítani 1 drb 1 kr és „ 

„ v., • • • " * 1 0 0 d b ' 
Ólomezukor 
Ostya fehér 1 drb i kr. 
Ólomserét minden faj . 
Papiros légyvesztő 

„ hólyagpapir 
„ üveges 3 kr. vászon . 

csiszoló . 

kr. 
,35 
.60 
.35 

1 ko. 
100 db. -

1 ko. -
1 iv 2 és -
L iv 4 és -

1 iv -
1 iv -

-.56 
-.42 
-.36 
-.36 

!64 
-.36 
-.36 
-.20 
-.24 
.02 

-.65 
.48 

-.70 
-.32 
-.04 
-.05 
-.06 
.03 

PARAFADUGASZOK. 

Egyenes Nro. 1 2 5 
100 drb. írt 4.50 4 Ü.60 2.-
No. 9 10 11 12 13 

-1.—ou 
14 15 

85 
8 

0.8U 

100 drb. 70 70 65 60 45 4ü 35 kr. 
Hegyes No. 16 17 18 19 20 21 22 

frtTöÖ" 2.4Ü 1.20 1.00 80 80 
Paprika rózsapiros különleges. . 1 ko. 

„ „ csörmői 
„ szegedi igen finom 
„ „ finom . 

Porzó kék és rózsaszín . 
Eizs virág zománcz legfinomabb 

„ ., igen finom 
„ asztali , „ 
„ tába , ,, 
„ Rangon „ • ., 
„ „ középfinom . . „ 

Rum ó ananász 1 szám 1 üveg 1 literes 

valódi jam. 2 szám 

jamaikai 

Cuba 

brazíliai 

02 
01 
01 
05 
02 
01 
01 
05 
02 
01 
01 
05 
02 
01 
01 
05 

Rézag franczia 1 kilo 
Rovarirtó por valódi Zacherlin egy üveg 20, 

40, 70, és 1 frt 40 kr. . 1 kiló 
Rovarirtó porhoz gummi fecskendő 1 drb 
Rovarirtó szesz poloska ellen . 1 üveg 
Sáfrány valódi franczia 1 Irt és 1 deca 

„ kerti . . . 1 kilő 
Sajt ementáli . . . ;, 

„ Groji . • . ' „ ' • • • 
„ Gorgonsola . • . . „ 
,, Pármai 4 éves . . . „ 
„ Strachinó . . . „ 

' „ Hágenbergi . . . " „' 
„ Imperial . . . 1 drb 20-és 
., Liptai túró legfinomabb . 1 kiló 

Salétrom . . . . „ 
Spanyolnád 1 ko. 72 kr . 
Sósavany. 
Sósborszesz JBrázay-féle . 

Seprű rizs szalmából 

Salicyl sav 
Salaikali . . . . 
Sóda maró szappan főzni . 

,, porban mosáshoz és fürdőbe 
» jegecz 
„ bicarbona ,, 

Sárga gyökér ••'. 
Szágó fehér legfinomabb 
Szalámi magyar száraz 
Szantálfa törött 
Szappan debreczeni táblákban 

1 drb 6 és 
1 kiló 

1 kis üveg 
1 nagy „ 

1 drb. 
1 kiló 
1 deca 
1 kiló 
1 ,, 

,, barna 
,, cocus szappan mozsdani 560 gr'.' 

G-liczerin szappan 1 drb 5, 10, 20 és 
Mandula szappan 1 drb 10 és 
Rózsa „ 1 drb 20 és 
Szappangyökér fehér hámozott . 1 kiló 

60 
—.80 
- . 6 0 
—.40 
—.24 
—.24 
—.36 
- .32 
- . 2 8 
- 24 
—.20 
—.16 

3.20 
1.60 

—.75 
—.40 

2.80 
J.40 

—.65 
- .35 

1 6 0 
- .80 
- . 4 0 
—.20 

1.— 
—.50 
—.25 
—.14 

1. -
- . 5 0 

1.— 

4.— 
- .30 

—.35 
1.20 
2.— 
1.30 

—.88 
1.60 
2 . -

.34 
- . 2 2 

1.— 
—.32 
- . 0 8 
- . 1 6 
- . 4 5 
—.90 
—.20 

1.50 
—.16 

1.— 
—.20 
—.10 
—.10 
- . 2 4 
—.50 
- . 5 2 

—.27 
—.28 
- . 2 8 
- . 3 6 
—.25 
—.20 
- . 2 5 
- . 7 0 

1 deka 
?> 

. 1 deka 
. 1 kiló 

Szentjános kenyér 
Szerecsen dió virág 

j , ,, törött 
Szerecsendió 
Szcgíüszeg 
Szegfűszeg törött • • • * >• 
Szegfűbors • " 
Szegfűbors törött . » 
Szurok fekete sus térnek . • ,, 
Szurok fekete kovács 2—5 és 10. k. iacia „ 
Sziu-ok fehér . . „ • • • , , - » 
Székéi-kenőcs kék 5 , 1 0 , 2 » , 50 ? 100 k. ed. I. ,. 

Szilva' aszalt bányai 20 és 
Szilva aszalt boszniai t» 
Szilva hámozott savanyu . . • 
Szivacs mindenfajta igen olcsó árban. 
Szikativ por 1 k l l ° 

SZESZES ITALOK. 

Szilvórium valódi szerémi 1 liter 1 üveg 
0.5 liter „ 
0.2 liter 

Cognac valódi'franczia 1 üveg 3.50 és „ 
„ „ magyar finom ,, 1.8Ö és ,, 

Puncs esenczia valódi 0.6 liter . • „ 
„ 0.8 liter • • -, 

Dum Benedektinorium . . . • ,. 
Chartreuse sárga és zöld . . • „ 
Anisette valódi .. . . • • » 
Goracao . . • • • • »? 
Maraschinó di zára . . • • •* 
Dupla köményes (alias) valódi orosz 1 n. koi1 

frt kr. 
- . 2 0 
—.08 
—.03 
—.08 

2.40 
2.50 
- .90 
- . 9 0 
- . 1 6 
—.10 
—.12 
—.14 
12.— 
- . 2 4 
- . 3 2 „ 

Dupla köményes (alias 
Vaniliás liqueur legfinomabb 
Vaníliás liqeuer legfinomabb 
Rózsa izü liqueur legfinom. 

j? j? JJ . JJ 

G-yomor-keseni Kann Lipót-féle 
Tarhonya szegedi tojásos 
Tarhonya szegedi tojás nélkül 20 és 
Tapló . . . . . 1 

T H E A. 

1 k. kor 
1 n.üv. 
1 k. ., 
1 n. .. 
i k . ; ; 
1 üveg 
1 kiló 

JJ 

csomag 

L -
- . 5 0 
- . 2 5 
4.50 
2.— 
1.20 

—.60 
1.40 
1.40 
1.20 
1.20 
1.50 
1.60 

. 1 — 
1.— 

—.60 
1,— 

—.00 
—.60 
—.32 
—.24 
—.32 

Császár keverék, Kaiser, Garaván Souchong és 
Pecco különösen ajánlatos 1 kiló 10 frt, 

1 deka Császár keverék . . . . 
Keverék finom 1 klg. 9 frt, 1 deka . 
Pekko virág finom 1 klg 10 frt, 1 deka 
Caraván fekete „ 16 
Souchong legfinomabb „ 10 

„ finom „ 6 
Congó igen finom „ 5 
Narancs „ 12 
Madaranin „ 14 

- . 1 2 
—.10 
—.12 
—.18 
—.12 

-.06 
-.14 
-.16 

vagyis csöves kutviz v. átszűrt folyó viz. 
Egy jól készített, csakis e czélra al­

kalmaztatni szokott thea kannába (tekin­
tettel arra, hogy három csészére fél deka 
thea szükségeltetik) betesszük a thea-nö-
vényt és körülbelől 2—3 percznyi szünet 
után kiszolgáltatjuk a kész thea italt. — 
Másod thea töltésnél az előbbi mennyiség 
felét még hozzá tesszük s ép ugy járunk 
el, mint előbb. 

Vanilia, fahéj vagy kassiai virág hoz­
záadása árt a thea illatának s felhevít az 
ivás közben. 

A thea csakis jól elzárt szelenczében 
tartandó. 

THEA-SÜTEMÉNYEK. 

Valódi angol Peck Freanttól . . 1 ko. 
Patience 
Budapesti kiváló fin. vegyes mandulás ', 
Pozsonyi kétszersült mandulás . . I. csőm. 

JJ „••' sima . . . I . 
Tin ta por . . . . i doboz 
•Tinta vegyitek. . . . 1 kiló 
Timsó 
Terpent in vas tag egész hordóval ,'' 

\j , kimérve 
Tömjén . 
Tisztító por . . i kis csomag 

» » • • • 1 nagy csőm. 
» „ kenőcs egy doboz 5 kr . és 

Vanília egy vad 25—30 kr . 1 deka 
Vizahólyag levelekben . . 1 deca 
Viasz fehér táb lában . . . 1 kiló 

» „ sárga valódi . . n 
» n utánzott > . . „ 
„ fehér és fekete karikában . 1 drb 

Választó viz mesters'ghez . 1 ko. 
Zsineg gombolyokban minden fajta kapható 

„ zsák kötni felvágva . . . 100 db. 

2.40 
2.20 
2.20 

- . 4 2 
—.36 
—.10 
—.64 
—.16 
—.24 
- .28 
- .80 
- . 0 5 
— .10 
- .10 
— .60 
— .24 
3.20 
1.80 
1.— 

- . 0 2 
—.36 

—.14 

X W W M* 

Liebig-féle liuskivonat 1 tégely , 
Restitutionsíluid 1 üveg 
Brázay-féle sósborszesz 1 üveg 

1 kis 
Eezetessenezia négyszeres 1 liter 

Xá Ó X* JL -< 

1 frt 

különösen ajánlható világos és sötét színben 1 doboz, 1 kiló 1 frt és 20 kr. 
T l a z a ^ j l a J ^ i 'foetf-va.szpea.rő- ' f e k e t e , ' b a r n a é s f e l i é x 1 n.a,^3r d.clooz 

» » .» » » „ 1 H s r i s „ • 
3^La,gr3rar w t-C13s:x6s- d.oTooizi"ba,rL 1 n a ^ ^ Í O , 1 lei© „ 

»» [•'og'Sr -cL&x&lo 2 é s . . . . . . . . 

85 kr. 
40 . 
90 

n 

4.5 r 

16 ' 

3 5 2zx. 

3 i 

tizlethelyiség piacz- és hatvan-uteza sarkán. 
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A s z ü r e t i i d é n y r e 
ajánlok amideunemü, külföldi sálon-, szoba- II 

T Ű Z I J Á T É K O T 1 

nagy ^álaszékban. 

Mától kezdve az általam bevezetett, na-í 
pOllta k é t s z e r friss tormás v i r s t l i párja 5 k r . Sza-1 
faladé darabja 5 k r WEIL EDE FIAINAK 
országszerte jó hírnévvel bíró s 55 év óta fennálló 

budapesti szalámi gyárából. 
Helybeli és vidéki kereskedőknek, pékmestereknek, 
kenyérsütő- és pereczes asszonyoknak, gazdasHzo-,, 
nyolcnak különösen ügyeimébe ajánlom a í 1 év nlatt I 
kipróbált s minden kiállításon arany-éremmel kitüntetet t i 

Kiviteli szeszélesztőt 
melynek kizárólagos főraktára Debreczenro és kör-| | 
nyékére nézve nálam van. E& az élesztő naponta két­
szer kapható, frissen, nagyban és li{csínyben. Gyors, 

biztos erjesztésről kezeskedem. 

Kiolvasott 
Ú J S Á G O K A T 

kilóját 10 krajczárjával átveszek. 

XisfSss&éfc k a m a r a 
készletben tartok rendelési iveket; 100 ívnek ára45kr. 

Raktáromban legfinomabb illatú kézi 
m o s d L ó s z a p p a n 

jutányos áron kapható. 

Sorshúzások, még a régi sorshúzások eredménye is, I 
nálam 5 krért megtudható. 

Államsorsjegyek : Főnyeremény 100,000 j] 
frt. — Egy darab 2 frt. — 10 darabra egy [ 

Ingyen. 
Mende lov ic s Lajos , 

m. lur. lőporárudájában, városházával szemben. 

113. 
4 4 2 . 

A z I S T V Á N g ő z m a l o m - t á r s u l a t 

helyben kötelezettség nélkül, 
és az 1887. ápr. hó 18-áa Budapesten tartott 
általános magyar malom gyűlésen megálla­
pított s 1887. jun. l-én életbe lépett eladási, 
fizetési és szállítási módozatokra vonatkozó 

egyezmények szerint. 

Készpénz fizetés mellett. 
Mmgye**- atsúJklfctcei. 100 kiló 

A. B. Asztali dara nagyszemö 
C. szinte . 
0 * Királyliszt . . . . . 
1 Lángliszt ' •.. . ' . . . 
% Montliszt . . . . '.•".• 
3 Zsemlyeliszt különös . . 

16 80 
15 80 
15 80 
15.40 
15 — 
14 60 
14.20 
13.80 
13 60 
12 80 
12 40 
12 — 

9 60 
7 20 

5. Fehér kenyérliszt 1-sŐ rendű. 
6 szinte 2-od „ 
7. Közép kenyérliszt l~sŐ „ 
8. * » 2-od , 
g1/* Barna „ . l-sö ., 
B% „ ' * 2-od sá70k. 

9. Lábliszt . . . „70 „ 
10. Veres liszt . . . . „ 50 „ —.— 
11. Finom korpa zsákkal „ 50 „ 4 40 
12.-• Durvakorpü zsákkal „ 50 „ 3 80 

A finom és durva korpa érából eddig 
engedélyezett 5°/0~tóli engedmény a fennem-
litett egyezmény folytán szintén beszüntet 
teíett. 

Debreczen, 1889. Szept. 17. 
(26.) 38—52 

BENYATS EMIL 
B e f o r e e z e n b e n , f ő p i a c z , T i s z a - h á z . 

Ajánl dus választékban most érkezett 

mit l é i t amml iM 
s azokhoz mindenféle kellékekétől 

Posztó és 
harasztkendőt,! 

Színtartó divat 
BarchetetívelezU 

IKAIIIS LÁSZLÓ 
D e b r e c z e n b e n , c z e g l é d - u t o z a . 

Ajánlja legjobb minőségű és állású 

Ifért és M GHffon ingeit. 
A birodalom legjobb gyártmányú 

Ifórfi ós női ezómázott, 
s z i n e s - é s 

fehér-harisnyáit. 
| Legjobb anyagú és ízlés szerint saját varro­

dájában készült 

kíházasitási czikkeit. 
(251.) 39—52. 

^ X X 3 C 0 3 Ö O E O X I X O ^ 
Yan szerencsém a nagyérdemű közönséget 

II értesíteni, miszerint 

FÉRFI SZABÓ ÜZLETEIÉT 
II az J K p " ő s z i é s t é l i i d é n y r e ~^NÍ 

a legjobb és a legutóbbi divatszerü gyapjú­
szövetekkel rendeztem be, a hol is 

mindennemű férfi-ruhák 
készítését 

|[iziéssel kiállítva, jó szabással, szolid árban 
szolgálok, —<• valamint 

©igjai 'és papi Sltöajöktt* 
papi palást- és 

a legtökéletesebb alakban keszitek. 

[I Vidéki megrendelésekpontosan 
eszközöltatnek. 

I K í v á n a t r a m i n t á k k a l s z o l g á l o k . 
||Magamat a nagyérdemű közönség tömeges 

pártfogásába ajánlva, vagyok tisztelettel 

Szatlimáry György, 
DEBRECZEN, a megyeház épületében. 

(314) 2—6. í 

ugyszintén mindeoféle 
r ö v i d és kézmüárukatfl 

(24.) 38—52. 

ILicMeüstein Jteef 
v a s k e r e s k e d é s e 

P iaca- , és C z e g l é d u t c z a s a r k á n a t a ­
k a r é k p é n z t á r épü le t ében . 

Ajánlja a nagyérdemű közönség figyel­
mébe f e l e t t e j u t á n y o s á r b a n dúsan fel­
szerelt raktárát : 

r u d v a s b a n , ö n t n i é n y é k ben, ká ly ­
h á k b a n , k o n y h á k b a n , t e n g e l y e k b e n 
V a s l e m e z e k b e n . , l á n c z á r u k b a n és 

' k o n y h a f e l s z e r e l é s e k b e n . — Nagy vá-
! lasztékban P e r ge- és T i d a cs-e kék e t, e k e 
a l k a t r é s z e k e t .két és h á r o m b a r á z d á s 

l é k e k h e z , v a s b o r o n á k a t , mindennemű 
gazdaság i e s z k ö z ö k e t , g é p s z i j j a k a t , 
g u m m i c s ö v e k e t , é p ü l e t v a s a l á s t és 

[ s z e r s z á m á r u k a t . Továbbá nagy raktárát 
[ P a t e n t és a n g o l a c z é l s r é t e k b e n , 
i L e f a u c h e u x és l a n c a s t e r t ö l t é n y - h ü ­
v e l y e k b e n (kizárólagos eladás Debreczenre) 
F l o b e r t - t ö l t é n y é k b e n , f e g y v e r d u -
g a c s o k b a n , lő k u p a k b a n és r e v o l v e r 

. t ö l t é n y e k b e n . — Ajánlja továbbá ; kitűnő 
| gyártmányú valódi L ü 11 i c h i L e f a u c h e u x, 
| l a n c a s t e r v a d á s z - és f l ó b e r t - (szoba) 
[ f e g y v e r e i t . 

K ő s z é n e l a d á s nagyban. 
Kívánatra árjegyzékkel készséggel szolgál 

és kéri nagybecsű bevásárlásait fent megjelölt! 
czikkekre ! 

teljes tisztelettel j 

Lichtenstein Józsefi (244.) 4—52. 
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előbb T ó t h Lajos és T á r s a 
V í X S » l S . 0 1 " O S í l € . O C l 6 o z ó g , 

D E B R E C Z E N , 
v á r o s h á z a é p ü l e t , 

ajánl dús választékban kitűnő minőségben és l e g j u t á 
n y o s a b b á r a k m e l l e t t : 

fa- és szabályozható szén- és koksz-fütésre, hazai gyártmány 
Eredeti „FRIEDIiANDI" szabályozható, töltő és 

„meidingi sysztem" kályhák 
szén- és kokszlutésre, c s i s z o l t és n i c k l párkány-

zattal, úgyszintén köpenynyel, 
m i n d e n f é l e s z í n b e n z o m á n cjz ó z v a , 

ö n t ö t t v a s - é s l e m e z -

TAKARÉKKONYHÁKAT 
Tizedes- , egyensúly-, házi- , k a l m á r - és Híd­

m é r l e g e k e t jótállás mellett, ] 

zománezozott öntött vasedényebet 
zománezozott kék- és márványozott] 

lemez-edényeket jótállással, 
Mraczél szerszámokat**! 
minden iparághoz, belföldi, német és valódi franczia 

gyártmán37ban, 
m i n d e n d a r a b jó t á l l á s mel le t t , '%J^ 

stíriai huzalokat éshuzalszegeket, 
„Alpine"-féle, ugy, mint a vasárúk szakmába vágó 

összes czikkeket. (297.) 4—52 

!Gyász ruhák 12 öra alatt készülnek! 

nöi divat, sssöirö és rövid áru raktára 
Debreczen, Czegléd-utczán, sz ínházzal szemben. 

Ajánlja dúsan felszerelt raktárát, az őszi e*s téli idényre a legdivato­
sabb szines, valamint fekete divat- és gyászke lmékben , mosó velezeket , 
mindenféle s e lyem, b á r s o n y , p lü seh és bor tn i ruhad i szeke t , moi re 
se lyem minden színben 95 kr stb.; ha r i snyáka t , p ipe recz ikkeke t , összes 

szabó ke l lékeke t , szövő és rövid á r u k a t . 

2 csattos női Glage kesztyü? minden színben 1 forint. 
!INői v a r r o d á m b a ! 

készülnek a legrövidebb idö alatt, e legáns n teza i r u h á k . J a q u e t t e k , fel­
öl tök és Alantiettok, igen mérsékelt árak mellett. 

Egy elegáns ruha szövetből és diszszel kiállítva 14 írttól 
minden árban. 

! Női szabászat! tanfolyamomban I 
minden egyes növendék, egy bécsi derék linea segítségével 30 n a p alat t , 
mérték vevésben, szabászati rajzban és szabászatban, tökéletes oktatást 
nyerhet, ezen idö után, kezességem mellett, minden alakra képes derekat szabni. 

Szabászati tandíj, derék lineával együtt 12 írt 50 kr. 
(313 . ) 2 — 6 . 

ÍRixha megrendelésnél előleg kéretik! 
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V E G H L E S I 

Vera .fotxás-
Hazánk 

l egt i sz tább, 
l ego lcsóbb és legjobb 

szénsavdús, égvényes 

SAVANYUVIZE, 
¥ é g h l e s - S z a l a t n á n Zólyommegye. 
Főrak tá r Debreczen és vidéke részére 

6 5 E B E B Y F Ü L Ö P D e b r e c z e n . 
(246.) 9—15. 

Pirszén (Coaks) 
ugy szinte 

l & ő s s s e x i e t íütésre és k o v á c s o k 
részére legjobb minőségben házhoz szállitvaj 

ajánl jutányos áron 

a légszeszgyár igazgatósága, 
D e b r e c z e n b e n . 

Megrendeléseket részünkre elfogad KONDOR J 
L. üzlete, Czegléd-uicza.(323)2—10 

Az összes orvostudományok tudora 

DR TIHANYI SÁMUEL 
kezel mindennemű 

odvas fogakat 
fájdalom nélkül (érzéketlenités által) távolit el; 
fogakat töm porczellán-, ezüst-, arany nyal, s 
egy állandóan alkalmazott(amerikában képzett) 

fogtechnikus segítségével a legczélszerübb 
műfog betéteket eszközli. 

reggel 8—9-ig, Rendelő órák 

(216.) 15—52. 
délután 2—5-ig. 

oooooooooooooooooo 
8 Uj borbély-üzlet! Q 

§^ Tisztelettel értesítem a nagy érde­
mű közönséget, hogy csapó-utczán íto-
senthal Dániel ur házában (Törő Imre ^ 

#% ur házával szemben) b o r b é l y - Q 
Q t o i * m o t nyitottam, " hol hajvá- Q 
Q gást- , borotválást-, haj sütést-, és Q | 
Q köpülyüzést a legpontosabban eszköz- Q 
Q lendek. Q 
Q A nagy érdemű közönség pártfogá- Q 
£% sát kérve vagyok tisztelettel Q 

O J a k a b József, O 
(310.) 2—3. borbély- és fodrász. 

QQOOQOOOOQOOQQOOO' 

fogorvos 
rendelő helyiségét f. ó. május 
hó 20-tól fogva Dr. Szécsi Emil 

volt lakásába tette át. 
(187.) 17—52.) 

B UDAPESTI HÍRLAP. 
Előfizetés árak: Egész évre 14 frt, félévre 7 frt, 

negyedévre 3 frt 80 kr., egy hóra 1 frt 20 kr. 
sP$"" Megjelenik mindennap; * • • 

h é t főn és ü n n e p u t á n va ló n a p o n is. 

Szerkesztők és laptulajdonosok: 

Csukássi József ós Bákosi Jenő. 

s z . 3 3 8 . F . 
| Ezen legiijabb tollat, legelső minőség, ki-
|váló ruganyosság, tartósság és sok tinta 
1 kímélés által a legjobban ajánlja : 

|€ARL KÜHN & Co., Bécs 
I,, Stephanpatz 6. alatt levő 

r é z i r ó t o l l a k - g y á r a . 
Megszerezhető minden írószer-kereskedésben. 

(278.) 4—9. 

Hentes-űzlet megnyitás! 
Van szerencsém a n. é. közönségnek becses 

tudomására adni, miszerint, a nagy-csapó-utczán 
a néhai Nagy Sándorféle házban, a mai kor 
igényei szerint egy l i o r a t o s - í i z l e t o t 
rendeztünk be, hol naponta fehér, füstölt 
paprikás szalona, friss és füstölt kolbász, 
friss olvasztott zsir, tepertő és olvasztani! 
való szalonna, sonka, szalámi és szalvaládé 
jutányos árban kapható, úgyszintén naponta 
friss sertés hússal is szolgálunk. 

Vidéki megrendeléseket is elfogadunk és 
utánvéttel gyorsan szállítunk. 

A n. é. közönség becses pártfogását kérve, 
vagyunk 

kiváló tisztelettel 

Horváth, és Csssegiédy. 
(303.) 3—3. 

I teljes politikai függetlensége, 
A l E a g y a r SajtÓ f e j lÖdÓSe. :mely lehetségessé teszi, hogy a pártszempontokat 

!nem tekintve, minden kérdésben a tiszta igazság 
Magyarország 1867-ben lépett a modern álla-'szempontjából Ítéljen, s ugy a pártokat, mint a kor­

mok sorába. A közszellem már a harminczas, négy-! mányt szabadon megkritizálja, Tulajdonosai íügget-
venes években ébredezett, lánglelkü és lángszavu len emberek, akik senkinek a kegyeire, pártfogására 
férfiak a szunnyadó nemzeti érzést fölébresztették,;nincsenek rászorulva, s azokat nem is keresik; 
s kijelölték az ösvényt, melyen haladva hazánk a Semmiféle pártnak, uralkodó banknak vagy vállalat­
modern, czivilizált államok sorába léphet. Nagyjnak a kötelékében nincsenek bent, s elfogulatlanul 
politikai reformokon ment akkor keresztül az ország,' kereshetik a közjót, dolgozhatnak a nemzeti idea-
a nemesség testvérévé fogadta a népet, s a terheket j lókért, 
egyformán elosztották. Kivívták a magyar nyelv| A B u d a p e s t i H í r l a p függetlenségét 

SZERKESZTŐSÉG ÉS KIADÓHIVATAL: 
M T IV., Kalap-utcza 16. sz. " W 

HIRDETÉSEK DÍJSZABÁLY SZERINT 
Egyes szám áva: helyben 4 kr., vidéken 5 kr. 

jogait, s lerázták a közéletről egy holt nyelvnek, a'nemcsak politikai, hanem irodalmi és művészeti 
magánéletről pedig egy még veszedelmesebb élő |kérdésekben is megőrzi. Támogatja * íplest.-
nyelvnek a bilincseit. A politikai jogok és szabad-

! Bolthelyiség áthelyezés. 
Van szerencsém a n. é. közöoséget 

értesíteni, hogy bőr-, pokrócz- , 
szeredáS" és müszerkereskedé-
semet a „Bika" épület helyiségéből 
Msbgy-Hatvaii-utoza 1099-clik 
s zámú liánba, a z udvari he ly i ­
s égbe áthelyeztem. 

Továbbra is ajánlva magamat a 
nagyérdemű közönség pártfogásába, — 
vagyok 

tisztelettel 

MAYER FEREIZ. 
(238.) 11—12, 

ságokért való alkotmányos harczra következett a 
fegyverek csatája, az örökké dicső emlékű szabad-
ságharcz. Utána beütött a reakczió, s a nemzet 
leszorítva minden térről, otthon, csendben, a családi 
körben meghúzódva gyűjtötte erőit a jobb korra, 
melynek bekövetkezését szent bizalommal várta. 

A magyar sajtó hű tükre e századbeli tör­
ténetünk különböző korszakainak. A halálnak látszó 
szunnyadás idejében ő is szunnyadt. Egy-egy elszánt 
ember föntartott itt-ott valami ujságíéle folyóiratot, 
melynek unalmas híreit és ártatlan czikkecskéit pár 
száz ember elolvasta, a milliók pedig semmit se tud-
tak róla. A híreket élő szóval hordták szét a megye­
gyűlésekről a pozsonyi diétáról. A vakmerő ifjakat, 
akik a pozsonyi diétán mondott beszédeket másolás 
utján terjesztették, börtönbe vetették. Mikor a 
reformmozgalmak teljes erővel megindultak, akkor 
keletkeztek aztán lapok, de csak akkor kezdett 
igazán hírlapot olvasni a magyar közönség, mikor 
Kossuth megindította az ő lapját, s belefujt a táro­
gatóba, mely az alvó nemzetet fölrázta. Persze nagy 
nyűg volt a sajtón akkor a czenzura, s a lapok nem 
rs nyertek nagyobb elterjedést csak a forradalom 
alatt, mikor ez a bilincs is szétpattant. 

De milyen sajtó volt ez a szabad sajtó! Csupa 
semperamentum, minden sora lüktet a szenvedélytől 
t a forradalmi láz, vihar ott remeg minden sorában 
Támad, véd, izgat, lelkesít, de egyebet nem tesz. 
Láttunk egy akkori lapot, mely Budavár megvéte­
léről négy lelkes czikket közöl egy számban, tudó­
sítást pedig egy betűt se. Ilyen volt a nagy franczia 
forradalom sajtója is, ilyen minden forradalom sajtó. 

Az abszolutizmus az ő bitófaival, zsandáraival 
és cenzoraival egyszerre véget vetett mindennek. A 
hatvanas években kezdett csak föllángolni a hamu 
alatt pislogó tűz. Mikor aztán 1867-ben királyt ko­
ronáztunk, uj, felelős minisztériumot kaptunk, s 
megkezdődött az alkotmányos órában az ország 
rekonstruálásának nagy munkája: akkor a magyar 
sajtó is fejlődésének rendes útjára lépett. Egyszerre 
teremtek a lapok, fővárosban és vidéken, s lassan,! 
de biztosan terjedni kezdtek. Budapestnek, mint) 
országos központnak, társadalmi élete is fölélénkült, 
a nemzet szerető gonddal fordult feléje és semmitse 
tagadott meg tőle, hogy fölvirágozzék. A főváros 
emelkedésével, fejlődésével, nagyobbodásával a köz­
ponti lapok érdekessége, befolyása, hatalma, tekin­
télye és elterjedtsége is növekedett. A legszélesebb 
alapokra fektetett közoktatás szakadatlanul ujabb 
és ujabb rétegeket nyert meg a magyar műveltség­
nek. A műveltséggel terjed az olvasási kedves vágy. 
moly természetesen a lapokhoz vitte a közönséget, 
annyival is inkább, mert ez a legkönnyebben és leg-
elcsóbban megszerezhető olvasmány. 

így fejlődött a magyar sajtó óda, ahol ma áll, 
s igy lehetséges, hogy pl. a 

Budapesti Hírlap 28,000-30,000 
példányban 

forog közkézen az országban. E páratlannak tetsző 
elterjedést, az olvasóközönség óriási megszaporodá­
sán kivül a lap o lcsósága is teszi . A legszegé­
nyebb ember is adhat mindennap e g y számért! 
n é g y krajczárt, hogy a politikai, társadalmi és 
művészeti eseményekről tájékozva legyen. A Buda­
pest i Hírlap mindent felölel, s mialatt 
mindenről hiven értesít, egyúttal oktatva 
szórakoztat. 

A Budapest i Hírlap nagy élterjedésének 
azonban, melyre nem egészen tiz év alatt vitte, van­
nak belső oka is. Ezek közé tartozik első sorban 

is megőrzi. Támogatja a jelest, 
irtja a hibát. 

A B u d a p e s t i H í r l a p közkedveltségének 
egyik további oka 

a hirek gyors és hiteles közlése. 
Régen elmultak azok az idők, mikor a bécsi 

hajó közvetítette a külföld összes hireit Budapesttel 
és Magyarországgal. Ma az elektromos drót ural 
kodik a sajtóban. Korunk jellege a gyorsaság. S ez 
jelszava a B u d a p e s t i H í r l a p n a k . Csak 
táviratokra annyit költ, amennyi harmincz 
év előtt egy magyar lapnak egész évi bud-
getje volt. Tudósítóinak jól szervezett kara az 
ország minden pontján résen áll, hogy hírekkel 
ellássa a Bu«lap{>§41 H í r l a p o t , s e nagy ma­
gyar test tagjainak vére lüktetését közvetítését köz­
vetítse a sziv, a főváros felé. 

Többet mondunk: E u r ó p á b a n n e m 
t ö r t é n h e t i k s e m m i n e v e z e t e s , Iiog-y 
e r r ő l , saiár m á s n a p é r t e s í t é s n e l e g y e n 
a B u d a p e s t i I l i i - l a p b a n . A külföld világ­
városaiban rendes levelezői vannak. 

Ahová szükséges, o d a k ü i ö n t u d ó s í t ó k 
mennek, a szerkesztőségből kiküldve. 

Természetesen, a lap erejét a közönség párt­
fogása adja meg, s e B u d a p e s t i H í r l a p nagy­
mérvű erőkifejtését is csak a közönség által tör­
tént páratlan felkarolása tette lehetségessé. 
Immár nincs mit szégyenkeznünk a nagy európai 
nemzetek sajtója mellett: az angolt kivéve, a többi 
nemzetek sajtóját sok tekintetben felülmúlja a ma­
gyar sajtó. 

A B u d a p e s t i H í r l a p nagy sikere nobile 
offieiumként azt a feladatot rójja a szerkesztő­
ségre, hogy jövőre még fokozottabb szorgalommal 
dolgozzék, hogy az olvasók, nem, nem olvasók, 
hanem jó barátok óriási körét megtartsa. A szer­
kesztőség főtörekvése az, hogy minden megjelenő 
számmal egy ujabb és erősebb összekötő kapocs 
támadjon a B u d a p e s t i H í r l a p és a közönség! 
közt. A B u d a p e s t i H í r l a p mindennap beko­
pogtat a magyar családokhoz, dicsér vagy dorgál, óv 
vagy figyelmeztet, de mindig őszinte szóval, ahogy 
az egy tiz évet jóbaráthoz illik. 

Tizennégy rendes belmunkatárs van 
elfoglalva mindennap a B u d a p e s t i H í r l a p 
különböző rovatainak összeállításával. Mert a vilá­
gon a szerkesztőség az egf&^n olyan hivatal, ahol 
nem lehet restanciát cs inc j , hanem mindennek 
aznap, a kitűzött pillanatban készen kell lennie. A 
naponként felgyülekező óriási anyag gyors feldol­
gozásához sok ember kell S a belső' embereken 
kívül a külmunkatársak díszes csoportja segit a 
lapot sokoldalú föladatának sikeres megoldásában. 
Szakkérdésekben elsőrendű szakemberek nyilvánít­
ják nézetüket a B u d a p e s t i H í r l a p hasábjain. 
Jíem foglal el merev, doktriner álláspontot 
semmiféle kérdésben, hanem szabad tért nyit 
az övétől különböző véleményeknek is, az 
eszmék tisztázása czéljából. 

A B u d a p e s t i H í r l a p vezérczikkeinek 

e z t 

m a g y a r nemzet i polit ika, 
m a g y a r nemzet i ál lam. 

Miinek m i n d e n t a l á r e n d e l , 
n e m r e n d e l i a l á j a s e m m i n e k , 

A bölcs mérsékletnek, vagy a szenvedélynek 
hangját egyaránt megüthetik e vezérczikkek; 'csil­
lapíthatnak vagy izgathatnak: de mindegyik hang a 
kellő időben, helyen és alkalommal csendül meg, s 
mindig a magasabb, nemesebb nemzeti 
ideálok érdekében. 

A rendes ezikkirók 
K a a s ' I v o * b., R á k o s i J e n ő ' e ? ' ' 

. B a l o g h .Pál. ' . . • i 

Országos politikai kitűnőségek is gyakran 
intézik szózatukat e helyről a közönséghez. 

A tárna mely a vezérczikk alatt húzódik 
meg, csöndesebb érzelmeknek hódol, ha néha a 
nemzeteket mozgató nagy kérdések maró szatíráját 
tartalmazza is. Itt találkoznak, a közönség gyönyör­
ködtetésére mindazok, kiket nem akadémiák protek-
cziója, pajtás szövetkezetek dicsőítése tett írókká, 
hanem annak születtek s a közönség tapsai közt 
izmosodtak meg. 

A B u d a p e s t i H i r l a p tárczarovatának 
két erősségét óhajtjuk fölemlíteni: 

H e r m á n Otíót é s E ö t v ö s K á r o l y t . 
Hermán, Ottót, a magyar tudóst, a tudomá­

nyok leghivatottabb népszerűsítőjét, számos oldalá­
ról ismeri a B u d a p e s t i H i r l a p közönsége. 
Akár a norvég fjordok sötét melankóliáját, akár a 
végtelen magyar puszták költőiséget és derült pat­
riarkális életét ecseteli, egyformán költő ő, a ki 
eltalálja a hangulatot, bele viszi az olvasóba, meg-
taiálja a kellő színeket, s szinte láthatjuk az elénk 
rajzolt képeket. Eredeti, önálló, maga lábán járó, 
zseniális tudós, mély, igazi tehetségű iró, kinek tár-
czáiból sok élvezetet és tanulságot meríthetünk. 

Eötvös Károly viszont egy kifogyhatatlan 
mesemondó, egyszerű, mint egy görög klasszikus, s 
jóízű mint egy magyar táblabíró. Páratlan emlékező 
tehetségébe fel van vésve ezer apró, vidám történet, 
í a mellett, hogy ő maga ir, egy egész tárczairó 
nemzedéket el tudna látni témával. 

Rendes belső tárczairóink Tóth Béla, Rá­
kosi Viktor és Androuikusz, mely név egy 
kitűnő, fiatal költőt rejt. 

A l i e l y i r o v a t o k szakavatott kezekben 
vannak, s hiven visszatükrözik a nagyvárosi életet, 
ezerféle változataiban. 

A ^ B u d a p e s t i H i r l a p r e g é n y c s a r -
n o k a az idén két magyar, két angol s egy orosz 
regényt közölt. Legújabban sikerült megszereznie. 

net Györgynek „Utolsó s z e r e l e m " 
czimü regényét, mely a B u d a p e s t i H í r l a p b a n 
szept. 25-kén fog kezdődni. (Október hó elsejé­
vel belépő uj előfizetők a regény kezdetét külön 
lenyomatban ingyen megkapják). 

O n n é t Cryörgy 
most a legnépszerűbb franczia regényíró, kinek 
regényeit érdekfeszítő, fordulatokban gazdag 
mese, élénk, plasztikus előadás, s finom, műveit, 
előkelő hang jellemzik. Realisztikusan ir, de nem 
hive az úgynevezett naturalizmusnak, s távol áll 
ennek túlzásaitól. 

Regényei mint színdarabok is zajos sikere­
ket aratnak. Elég, ha a Serg-e P a n i n e - t és a 
V a s g y á r o s - t emiitjük. 

Az utolsó szerelem. 
is gazdag drámai összeütközésekben, s hemzseg 
azoktól az élesen kirajzolt párisi alakoktól, me­
lyek e Világvárosban domináló szerepet játszanak. 

Olii iet e regényét a külföldi!lapok közül elő­
ször a B u d a p e s t i H i r l a p fogja közölni. A 
franczia eredeti, kötetben, csak karácsony táján 
jelenik meg a párisi könyvpiaczon. 

Az o r s z á g g y ű l é s megnyitása elé foko­
zott érdeklődéssel néz a közönség. A B u d a p e s t i 
H i r l a p nagy salyt fektet arra, hogy a képviselő­
ház üléseinek ugy nagy vitái, mint kisebb epizódjai, 
Mven elő legyenek adva; az alkotmányos porond 
nyilvános jelenetei mellett a folyosók titkairól is 
bőven referál. 

Szóval: megerősödvén, nagyranövekedvén a 
közönség szeretete által és szeretetében, a legne­
mesebb értelemben szolgálja az összeség érdekeit, 
kielégíti a közönség tudásvágyát, s tájékoztatja 
mindenről, a mit egy művelt magyar embernek 
tudnia kell. 

Jól megrostált jeles olvasmányokkal, gondosan 
megirt, magyaros zamatu közleményekkel szolgál, 
nem léha pletykázással mérgez kedélyt és tesz 
üressé szivet. 

A z e l ő f i z e t é s f ö l t é t e l e i ; 
Egész évre l é frt, félévre 7 frt, negyed­

évre 3 frt 50 kr., egy hóra 1 frt 20 kr. Az 
előfizetések vidékről legczélszerübben postautal­
ványnyal eszközölhetők következő czirn alatt : A 
„ B u d a p e s t i H i r l a p " k i a o o - k i v a t a l á -
n a k , B u d a p e s t e n . IV* k e r ü l e t , k a l a p -
u t c z a 1 6 . s z á m . 
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VIII. ÉVFOLYAM. M é t e r m é r t á k b e n 100 í a g y 1 k i l ó n k é n t . 

ÁRJEGYZÉK 
1889- EV ŐSZEN. 

Se 

SZABÓ 
gyarmatáru-, csemege és ásvány vizraktárából, 

DEBRBGZE 2>T9 piaoz- és hatvan-utcza sarkán. 
^ ^ ?SSét ttí i f i " , i f'fr l6VélbfnÍ keitésre r ^ t ö n ™toI(,k é á a rendelmény tel-" 

S v i ! Í n f ' tudatom. - A rendel menynél kórom a czimet és az utolsó vas-
í S t í J ? ? ? l > ^ « » o m a s t pontosan előírni és mindenkor megegyezni , hogy a szállítás mint 

l ^ S 8 y , , í " " , g } ? ! ! ! á P ' W í ) 0 . í í k í t e lJesittessék. 
no'*™' ' ^ " ' ' ' 1 _ 1 ' ' " vagy után-

árukönyvees-

itf-

^ - " t ^ f i ^ L f í í 1 ' ^ é l ' í ? b e n ^ l e z e t t s é g tiélkül az árváltozásokért, készpénzfizetés va* 
kéket b ^ ~~ y b 6 n l s m e r f c M z a k r é s z é r e s z i v e s e u kész vagyok áruki kéke t berendezni. 

Posta ál tal hozatandó áruknál 5 kiló snlyig terjedhető csomagért l)i 
csak 33 kr. fizetendő. Kávékat 5 kiló velőinél poslával bérment esőn 1, 
INF* A csomagolást a legnagyobb elővigyázattal, de az nlon lörlén] 

eszközöltetik. 

'lii-eczenböl bárhova az országba 
iildök. ('somagolásL nc-m számitok. 
•••tó károkért felelősség nélkül 

N a g y v á 1 a s z t é k b a n t a r t ó k 
kávékat, theát, rumot, déli gyümölcsöket, finom borokat és pezsgőt. 

XyoranluU a „Debreezciu Ellenőr" könyvnyomílujáb.'.n. <)2Í 
Friss töltésű ÁSVÁNYVIZEK nagy raktára, melyre különös gondot fordítok-

-^L s -xrék,,3ZL.,yr-r7~ i z e ü s 
Bártfai savanyúvíz. 

1 palaczk (0.50) liter . . 
1 rekesz 50 kis p a h c z k k a l . 

Bikszádí savanyúvíz 

1 palaczk (O.ÖO liter) . . . 
1 rekesz 40 palaczkkal . . 

A Bikszádi ládáér t 40 drb. üres i 
gel vissza a d o k 2 í r t 50 fcrt. 

Borszéki savanyúvíz. 

1 palaczk (0,50 liter) , . . . -
1 palaczk (I liter) -

Budai keserűvíz. 

1 rekesz 25 literes palaczkkal 
Ferencz József forrás 1 pal. üt . -
Rákóczy forrás „ , -
Viktória „ ., „ -
Hunyadi „ ., ,. -

Carlsbadi viz. 

Bugyogó vár és malom forrás. 
1 palaczk (1 liter) . . , . . -

Csizi ibiányforrás 

1 palaczk (0.65 liter) , . . -

Czigelkai íblany for rás . 

1 palaczk (0.70 liter) , . . 

Emsi Kránchen forrás 

1 palaczk (0.70 liter) 

—.12 
4.70 

—.14 
5.20 

-.14 
-.20 

L50 
-.20 
-.20 
-.18 
-.18 

,36 

- .34 

-.24 

- . 2 8 

Giesshübli savanyúvíz, 

1 palaczk (0.50 liter) 
1 palaczk ( t 

—.22 
- . 3 0 

Gleichenbergi Constantin forrás . 

1 kis palaczk (0.80 liter) . . —.28 

Hali iblanyviz. 

1 palaczk (0.70 liter) . . . . - - . 3 6 

Ivándai keserűvíz. 

1 palaczk (1 liter) . . . . . - . 2 4 
1 rekesz 40 palaczkkal . . . 8.50 

Kissingi Rákóczy. 

1 palaczk (1 liter) . . . . —.42 

Lípiki ibiányforrás. 

1 palaczk (0.65 liter) . . . . —.32 

(Luhi) MARGIT-íoirás. 
Orvosi tekintélyek ezen égvényes 

ásványvizet, alkatrészeinek szerencsés 
öszszetételénél fogva kiváló hatásúnak 
ismerték el, főleg, mert szabadszénsav 
tartalomban gyengét b, de félig kötött 
szénsavban gazdagabb valamennyi ed­
dig ismert"-szikéleges ásványvizekné'. 
S igy mig a szabad szénsav csekélyebb 
jelenléte megóvja a betegeket a káros, 
sőt veszedelmes izgatástól, addig a íélig 
kötött szénsav a gyógyhatású alkatré­
szeknek a í eteg testrészekbe való gyors 

és biztos felvételét eszközli. Ezen tulaj­
donságának köszönheti a „Margit" for­
rás azon előnyét is, hogy a hol szabad 
szénsavas tartalomban gazdagabb ásvány­
vizek t ti d o b e t e g s é g e k b e n, kü­
lönösen t ü d ö v é r z é s e k n é 1 már 
nem alkalmazhatók, a „Margit" fonás 
a legjótékonyabb hatás mellett folyvást 
használtatik. 

Ezen körülményekből következik 
az is, hogy a m e l l b e t e g e k kli­
matikus gyógyintézeteiben, p. o. az ál­
talánosan ismert és ma leglátogatottabb 
klimatikus gyógyintézet „Görbersdorf-
ban" a „Margit" forrás már otthonos­
sá vált. 

1 palaczk (0.50 liter) . . . . —.11 
1 íekesz 60 kis palaczkkal . . 6.— 
1 palaczk (0.80 liter) . . . ; —.16 
1 rekesz 40 nagy palaczkkal . 5.80 

Marienbadi keresztforrás. 
1 palaczk (0.75 liter) . . . . 

R o h i c s i s a v a n y ú v í z . 

1 kis palaczk (0.75 liter) . . 
1 nagy „ (1.25 „ ) . . 

P a r á d i k ő n e s v i z . 

1 kis palaczk (0.50 liter) . . 

S t e f á n i a f o r r á s . 

1 üveg (0.5 liter) 
1 ' > U » 

—.30 

— 20 
—.28 

-.12 

- . 1 4 
- . 2 0 

Az általános közkedveltségben rószesüit 

MOHAI ÁGNES FORRÁS 
hazunk egyik l e g a j s ó n s a v d u s a b b 

SAVANYUVIZE. 

vegyelemezve l)r. Lengyel Béla egyetemi 
tanártól s ajáu va a bei- és külföld 
számos orvosi tekintélyei által, főleg a 
l ó i e g z é s i-, e m é s z t é s i, s h u g y-
c s ö s z e r v e k h u r u t o s bánta 1-
mainál, hatásosan gyógyítja II h a c h i-
t i s , g ö r v é 1 y-, vese- és köszvény-
bajokat, ép ugy használható a tagok 
csúzos bajainál, gyermekeknél meggá­
tolja a túlságos gyomor-savany képző­
dést s fokozza az idegrendszer tevé­
kenységét Gazdag szónsav tartalma 
folytán ez üdítő savanyúvíz a legkelle­
mesebb izzel bir s borral használva már 
is igen nagy keletnek örvend. 

Forrás-értesítések kívánatra ingyen 
szolgáltatnak. 

1 kis palaczk (0.50 liter 
1 nagy „ (1 liter) 

—.16 
— .22 

A kis üvegért visszaadok 2 krt, a 
nagyért 4 kr t . 

Vidéki megrendeléseknél a kívánt 
mennyiséget igen olcsó rekeszekben cso­
magoltatom az üvegeket a fenti ár sze­
rint raktáromba szállítva visszaveszem. 

Pülnai keserűvíz. 
1 korsó (d.75 liter) . . . . .25 

Saldachitzi keserűvíz. 
1 korsó (0.75 liter) . . . . .27 

Selterai viz. 
minden mesterséges adalék nélkül a régi 
és világhírű meder seltérsi ásván>viz-
forrásból. Égvényes és sósavas savanyu 
viz. .Sikerrel használtatik a tüdő és 
nyákhártya idült bajai, az elnyálkáso-
dás, esökönös köhögés, elhanyagolt mell-
hurut és lázas betegség ellen. 

1 palaczk (0.50 liter) . . . .26 
1 ,. (1 liter) . . . . .3N 

S z o l y v a i s a v a n y ú v í z . 

1 kis palaczk ( 0 5 0 liter) . . ~ .<)!> 
1 rekesz 60 kis palaczkkal . . 5. -
1 nagy palaez (O.Ho liter) . . 
1 rekesz 10 nagy palaczkkal . 

Yiehy (Grand grille) 
1 palaczk (1 liter) 

Carlsbadi só. 
1 üveg 125 gramm . . . . 
1 „ 250 „ . . . . 

•ím 

- .00 
i .84 

Mindennemű bel- és külföldi ásvány­
vizeket, melyek árlapomból hiányoznak, 
kívánatra a legolcsóbb árakban kész­

séggel megrendelek. 

Ánizs mag - . 
Apró szőlő . . . . 
Árpakása 0000-ás . 

00 „ . 
1 ,. . 
2 » • 

„ 4 „ . 
Antimónium egész . 

töröt t . 
Babérlevél . 
Babér mag 
Bécsi mész 

Bab feliéi-, sárga és kénszinü . 
Borsó szepességi hámozott 18 és 

„ „ morva 24 és 
Borkő jegedt . . . . 

„ törött . . . . 
Borkő savany 1 egész . 

„ „ 1 törött . 
Bors fekete í /1 

„ törött 
„ fehér ^ . t . 
„ „ törött . "" . 
„ „ hosszú 7X 

Borax . . . . . 
Benzin tisztított . . 
Berzseny kék vágott 

„ kivonat . . • 
„ fernambukói 

Bőrkenőcs 

1 üveg -
1 kiló 

frt k r 
1 kiló - . 7 0 

„ —.72 
„ —.36 

» —•&* 
„ - .28 

• „ - . 2 4 
„ —.20 
„ - . 2 2 
„ — 1 6 
„ —.30 
„ - . 2 8 
,. —.18 

24 
—.10 
—.20 
- . 3 2 
2.20 

„ 2.20 
„ 2.80 
„ 3 . — 
„ 1.36 

,. 2.40 
,.' 2.40 
,', 2.40 
„ —.64 
» — -5o 
'„ —.14 
f, — . 7 2 
» - . 2 8 

nagy dobozban —.05 
kis „ —.03 

. 1 kilő - . 4 0 

Malaga . 
Museat lünel 
Madeira . 

S p a n y o l b o r o k . 

P E Z S G Ő B O R O K . 

frt kr. 

1.20 
1.20 
1.50 

1 üveg 3.—• 
2 . — 
2.50 
1 2 0 

K O C Z K A C Z U K O R . 

Legfinomabb czukorból ; a pontos és ' 
könnyű elosztás miatt a háztartások ré- ' 
szere igen ajánlható, legolcsóbb napi árban ' 
számíttatik. ' 

Ví de Cabinet . 
Carte Blanch 
Ginlot fils . 
Carte Blanch valódi franczia , 

frt kr . 

OSOKOLÁDÉ. 

Vaníliás Sucliardtól 186 sz. 
1 „ • „ 177 • 

nélkül 

161 
143 . 

86 . 
6 i : 
43 ' 
13 , 

1 csőm. 500 gr. 

1 '., '„ 
1 M 
1 ,. ,, 
1 V 

Í ,, 

Vanília nélk. Sucliardtól 302 sz. I csőm. 500 gr 
Crémier csokoládé főzéshez 1 csőm 250 gr. 
Csokoládé bonbon finom 
Czitrom 3 kr és 
Czetvelő (sperma cetti) 
Csillag ánizs . . 
Csiszoló por darabos 

„ „ törött 
Chlormész 
Carbol mész 
Csizmamáz ovál alak 3 s 

., „ 4 . 

I kiló 
1 drb 
1 kiló 

2.40 
1.80 
1.60 
1.40 
9_ 
1.40 
1.20 
1 . -
0.70 
0.40 
2.50 
- . 0 4 
3.60 

C Z Ü K O R . 

1-ső rendő finomított nagy süveg 1 kiló 
» kis 

CSEMEGE BOROK. 

Badacsonyi . . " » 
Magyaráti . 
Szamorodni . 
Tokaji asszubor négy puttonos 

» ,. három „ 
» - egy 

Il-od 

| I l l - ad , 
! i-ső 

kimér. 
nagy 
kimér. 
nagy 
törött 

1 Üveg 

Y o r ö s b o r o k . 

Budai sashegyi 
Egr i vörös 
Ménesi 
Villányi . 

—.80 
—.80 

1.40 
3.50 
2.50 

- . 6 0 

- . 8 0 
—.80 
—.80 

Sárga ezukor jegeczezett 
Fehér „ . . . . 
Burgonya ezukor . 
Fekete ezukor valódi martucci I . . 

n H. • 
„ „ Belföldi . 

Legfinomabb sálon ezukrok keverve 
Málna, rózsa, czitrom izü ezukrok . 
Ozukros cedri . . . . 

„ calmus. gyökér 
„ mandula vörös 

pergelt . 
„ narancshéj görci 
„ - czitvormag 

gömbölyű „ 

( bádog doboz 

8 . 
12 . 
i 6 : 

6 ; 
16 ' 

7 . 
15 

l kiló —.60 
- . 8 0 
- . 3 6 

1.40 
1.20 

- . 5 0 
2 .— 

— .64 
1.60 

- . 8 0 
1.20 
3.20 

—.90 
3.20 

„ porba 
Dió vékony héjú . 
Datolya alexandriai 

„ marokkói 
„ barbár . 

Eczet esenczia négyszeres 
„ „ kétszeres 
„ ., közönséges 

Enyv világos átlátszó . 
sötét 

Élesztő 
Édes gyökér 

„ —.44 
- . 2 8 

'., —.18 
;, - . 1 6 

1 doboz ~ . ' ) 2 
—.03 
—.04 
— 06 
- . 0 3 
- . 1 0 

„ —.05 
„ - . 1 0 

—.05 
, - . 1 0 

1 kiló —.24 
» - . 2 0 

1 liter 

1 csomag 50 gr. 
1 kiló 

- .16 
- . 10 
- .06 
- .36 
- .34 
-.40 
• .60 

E C S E T E K V A L Ó D I A N G O L . 

Szám I _ 2 _ 3 _ 4 5 6 7 8 10 
' 3" 4 6 8" l ( ; l 2 U 16 18 krajczái1. 

lazám H 12 (3 14 Í 5 _ J 6 J 8 3 0 
20 22 25 30 35 40 52 72 krajezár. 

Füge ffizéres . . . . 1 kiló 
• „ hordós apuliai . 

„ Szultán . .. . . ., 
Fahéj egész . . . . . . 

törött 
Fagyalék fehér arany nyomatú 1 dka I kr ,, 

„ vörös . . . ., 5 , ,, 
Fenyőmag . . . . . „ 
Földien törött (siki>oi') . . ,. 
Fogvájó lapos 1 csomó . . 1 0 ktg 
Fősz (gipsz) . . . . . 

frt kr. 
.30 
.32 

FÉNVMÁZAK. (Lackók.) 
Kocsi máz legfinomabb 
Asphaltmáz . . . . 
Börmáz legfinomabb 
Bersteinmáz (padlóhoz) 
Spiritusmáz 
Damarmáz . . . . 
Copálmáz l-es 

„ 2 ős 

F B S T É K E K . 
Égkék (ultramarin) 0. sz. 1/i és 

w.. I:: :: 

1 kló 

1 20 
1.40 
3.20 

.20 

. lu 
-- .21 

4.20 
1.20 
1.20 
1.20 
1.20 
1.40 
1.00 
1.20 

Ultramarin zöld 

Ultramarin fekete. 
Levélzöld 

„ merve 
Császár zöld 

8. 

?: 
7. 
!l. 
2. 
|4. 

i. 
2. 

h 

3. 

„ bontva 
% ^ V« **. 
bontva . 

Barnaföld 
Bársony barna . ; 
Benge sárga . ! 
Berlini kék . 
Biborbogár . 
Brilliant vörös 
Festénysárga sötét, és világa 
Fehér í<>M budai Q alakú 

di-:i 
klo 

.51) 
,(!u 
.70 
.10 
LM 

.2 1 
l.2o 

.«»! 
l.r.it 

- .0 1 

Üzlethelyiség piaez- és hatvan-uteza sarkán. 

CD 

O 
M 

CD 

JZ5 

g c-t-
< 
CD-

1 ^ 
3 C ^ 

1 {zí 

:(TQ 

e ISI 

B 

3 

in 

eri-



DEBRECZEN-NAGYVARADI ÉRTESÍTŐ. 

kiiszunyít/.ky Knth o 
előbb 

Kuhinka István K. 
üveg-, porczellán-, I&npa- és háztartási 

czikkek raktára 
I > JE JBÍ*JE] C Z E N B E N . 

Ajánlja pontos kiszol-
gálat és gyári árak mel­
lett az őszi és té l i 
i d é n y r e ú jonnan é r k e ­
zet t és nagyválasztékkal 
berendezett D i t m á r - és 
B r ü n n e r - f é l e a legjobb­
nak elösmert gyártmányú 

s á l o n - , f ü g g ő - és 
a s z t a l i p e t r o l e u m -
l á m p á i t , s minden 
hozzátartozó czikkek nagy 
raktárát. 

Tisztelettel 

KASZANYITZKY 
ENDRE. 

Képes árjegyzékek kívá­
natra bérmentve. 

(55)30—52 

j Friss idei töltésű; 
Bikszádi, Bártfai, Bilini, Borszéki, 
Budai keserűvíz, Czigelkai, Csizi,Emsi, 
Griesshübli, Gleiclienbergi, Halli-„lí> 
lány", Ivándai, Karlsbadi, Koritnyitzai, 
Krondorfi, Lipiki- „Iblany", Margit, 
Marienbadi, Mohai- „Ágnes", Moliai-
„Stefánia", Parádi, Pirmonti „aczél-
forrás", Pülnai, Rohitsi, Saidschützi, 
Saivator, Selters, Szolyvai, Szulini, 
Preblai, Veghlesi „Vera" forrás termé­

szetes, gyógy- es borvizeket; 
továbbá : 

O L A J B A T Ö R Ö T T 
KÉSZ FESTÉKEKET 

m i n d e n sz ínben, 

LEMKENCZÉT „Firnisst" 
SZOBAPADLÓ FÉNYMÁZOKAT 

és mindenféle 
F E S T É K E K E T , LACKÓKAT 

ajánl 

DEBBEGZEN. 
(66.) 3 0 - 5 2 . 

; raa^naDcxxxrmsmaranmm^ 
A háztulajdonos 
és építész ujakat 
van szerencsém ér­
tesíteni , miszerint 
a Szliács melletti 
első magyar agyag­
áru és ká-lybagyár 

'ORGZELLÁN 
és 

majolika 
kályhákból 
nálam egy m i n t a -
r a k t á r i létesített 
és gyártmányainak 
eladásával engem 

bízott meg. Ezen 
gyár készít saját kályháihoz egy s z a b a d a ­
l o m r a bejelentett c s a t o r n a r e n d s z e r ű 
k á l y h a be té t e t , mely minden eddigi mele­
gítő rendszert felülmul, a fűtő anyag fogyasz­
tását a lehető legkisebbre csökkenti és a lég­
cserére vonatkozó kívánalmaknak eddig még el 
nem ért mértékben megfelel. Mintakönyv és 
költségvetéssel készséggel szolgál 

SESZTINA LAJOS 
D e b r e o z e n b e n . 

(250.) 9—10. 

*P 
Nagyválaszték női ruhaszövetekben. ^ 

!xxxxxxxxxxxx>ooocxxxxxxxxxxxxaoop» 

' «tlttS fc&MS L 
DEBEBCZEN, FŐTÉR, VÁEOSHÁZ-ÉPÜLETBEI. § g. 

Ajánlja az őszi és téli idényre dúsan felszerelt raktárát: 
a legifjabb divatú gyapjú nöi ruhaszövetekben, 

flanell, kasán és jó mosó-veleszekben, 
ImtauMBt mii imk*iliiitéMÍ§tmti 

Himaláy, Berliner, Chenilia és selyem-kendőkben, 
kötö-pamut , kötö-gyapju , czé rna és minden a 

rövidára szakmába vágó árúkban, 
csipke, szalag és egyéb piperecikkekben. 

Ajánlja továbbá raktárát: 

féli fehernemüek es lyaJsüiMigöta. 
N Ö I R U H Á K K É S Z Í T É S É T 

saját szöveteimből elvállalom. 0 
(322 . ) 1—6. % 

CXXXXXXXXXXXXXX50íXXXXXX>f 
Mint a g y ű j t e m é n y e m e t k í v á n a t r a b é r m e n t v e .ftfödöm. Q 

liLiljosliiiirzi'ií 
Bebreczen, Rózsatér. 

J u t á n y o s , szabo t t á r u k h o z ajánl : 
most érkezett, legjobb készítésű 

karton, török-piros, Caschmir és Atlas-
Satin minőségekben. 

Férfi ingeket 
a híres Sohro l l B . ű a ühiífoiajaiból. 

lagyválasztékü raktár 
sima és mintázott 

GYÁSZRUHA-SZOVETBKBEN, 
FEKETE 

GYÁSZKENDŰKBEN 
(262.) 8—52. 

J E ^ ö l ö t t e j ö v e d e l m e z ő m e l l é k k e r e s e t i 
T ö k e r mm 

FeWlöaség XNI JtLl J—J J L ^ » . L J J 1» 
Ajánlatok B u d a p e s t r e a „Neues Politisches Volksblatfhoz intézendők. (321.) 1—3. 

1.1 KOCSIGYÁR. 
Van szerencrém a nagyérdemű közönséggel tudatni, hogy Miskolczrúl történt 

átköltözésem folytán^ itt D e b r e o z e n b e n , C z e g l é d - u t c z á n , az uj templom 
közelében 2579* sz. a. házamnál, k o v á c s , n y e r g e s (Sat íer ) és k e r é k ­
g y á r t ó m ű h e l y t állítottam fel, a hol már is 

arany- és ezüstérmekkel kitüntetett 
8 a magas kormány által készpénzzel jutalmazott több rendbeli készletben lévő 
r u g a n y o s , r u g a n y n é l k ü l i , 

fedeles és fedél nélküli kocsi ja imat 
— tekintettel helyiségem szűk voltára, —jótállás mellett, lehető legolcsóbban elárusítom. 

Továbbá felvállalok e szakmába vágó mindenféle k e r é k g y á r t ó , k o v á c s , 
n y e r g e s (Satler) és fényező m u n k á k a t , — azon esetre pedig, ha készletben 
lévő kocsijaim megfelelőek nem volnának, megrendelés folytán, akár helyben, akár 
vidékre, bár mily alakban, gyorsan és olcsón, kivánat szerint készítek. 

Ezek mellett még egészséges és beteg patáju l o v a k n a k rendes v a s a l á s á t . 
— Felügyeletem alatt felvállalok nemkülönben mindenféle m ü p a t k ó k k a l való 
ellátást, mert mint első o s z t á l y ú o k l e v e l e s á l l a t o r v o s , birok olyan ajánló­
levéllel is, melyet ő cs. és kir. fensége A l b r e c h t f ő h e r c z e g lovainak huzamosabb 
ideig való vasalásáért nyertem. 

Végre a nagy gazdálkodó közönség részére mindenféle k o v á c s és k e r é k ­
g y á r t ó m u n k á k a t a legolcsóbban és leggyorsabban elkészítek. 

A nagyérdemű közönségnek becses pártfogását kérve, maradok tisztelettel 

valódi 

KRAKKÓI 
é. közönség becses 

CSERÉP-KÁLYHÁIMRA, 

mT 

K ]|jj|j|fll melyek ugyani* az a n y a g t ü z m c n l e s s é g e , l - g m e u -
ifffpj t e s a j t ó k , a t n t i b n x a m o k c z é l s z e r ü b e r e n d e ­

z é s e , a t ü z e l ő-u n y a g t e l j e s ki li a s z n á l h a t á s a , 
nemkülönben c s i n o s , d í s z e s k i á l l í t á s o k és o l c s ó 
á r a i k ál»aí széles körben megkedveltettek, felhívni. 

Bátorkodom ezennel a/ eddigi fafütésre berendezett kály­
háim mt-Hetl niésí, g y á r i h á z a m által szervizett és szíbadal 
maxou töltő és szabályozható készülékkel ellátott 
kályhákat a l e g m e l e g e b h e n u j á n I a n i e's leglényegesebb" 
dőnyeit elősorolni : k i t ü n ö f ü t ö k é p e s s é g , c s e k é l y f ű t ő a n y a g fe l - j ; 
haszná l á s mellet t . A t e rmek vagy szobák tökéletes szellőzte­

tése és egyenlő kifutése. Egyszerű és kényelmes befütése. Mivel a 24 órára szükség- \ 
lendö kőszén vagy koaks egyszerre betöltetik. 

K á l y l l á k különböző sziliekben és alakokban, a l e g e l e g á n s a b b k iv i t e 1 b & n szállíttatnak ( 
és mindkét fü'ési modorban épitttetnek. 

K a n d a l l ó k kályhával vagy a nélkül terracolta szinü, vagy barnára, zöldre zománezozva (gíasirt) 
díszes felzetekkel (Gfsims), mindig készlel ben tárlatnak. 

T a k a r é k - k o n y l l á k cserepekből, erős vas és vörösréz részekből összeállítva, kívánságra,-' 
legnagyobb kivitelben építtetnek. 

Legmélyebb tisztelettel 
L i n k e s o h S a m u özv . E p e r j e s e n . 

mini a valódi krakói cserép-kályhák magyarorszá.ui gyári föraktárosa. ( 
K é p v i s e l ő s é g D e b r e c z e n e s k ö r n y é k é r e n é z v e : 

KASZANYIT2KY ENDRE urnái 
D e b r e c z e n b e n , f ő p i a c z ü v e g - é s porczeUán-i*al£tá i*áI>aEi , 

vw a hol kívánatra k é p e S á r j e g y z é k e k dijmentesen küldetnek, sőt rr'szben természetbeni m i n t a - « 
k á l y h á k is a n. é. közönség rendelkezésére állanak és felvilágosítás mindenről készséggel adatik. \ 

5P8F* A kályhák felállítására nézve t. vevőimet bátor vagyok figyelmeztetni, j 
hogy azokat lehetőleg a n y á r i h ó n a p o k b a n eszközöltessék, miután később í 

|jp Ősz fele a megrendelések tú!halmozottsága folytán gyakran a legjobb akarattal a \ 
kívánalmaknak megfelelni teljes lehetetlenség. c 

(176) 1 9 - 3 0 . 

(324 . ) 1 — 3 . 

KOLONICS L A J O S 
kocsigyártó és okleveles állatorvos. 

ÜVEG, TŰKÖR-,PöRCZELLÁN-és LÁMPA-RAKTÁRA 
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Ajánlja pontos kiszolgálat és gyári 
áron alól újonnan érkezett, legjobb kivi­
telű p e t r ó l e u m l á m p á i t nagy válasz­
tékban, úgyszintén őszi és téli idényre 
lakodalmi ajándékoknak : ét-, thea-, 
kávé- , mocea- és mozsdó-készle-
t e k , ta lpas* és befö t tes - tá lak , 
l iq i i e r -kész le t ek alegujabb kivitel­
ben, t e r a k o t t a és üveg -vázák , fa-i 
és b á d o g - t á l e z á k dúsválasztékban, j 

Tisztelettel ! 

Lám Sándor. 
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Á r j e g y z é k k e l k í v á n a t r a b é r m e n t v e . (307 ) 3—6. 

Debreczen, 1889. Nyomatott a város könyvnyomdájában. — 1056. sz. 


